
٢٣٩ اللبناني امجع عن تاريخية وثائق

 اللبناني المجمع معن تاريخية وثائق

 الننالي باخرس اللوري بقلم

 اللاهوت ي الأذون
 اردتال والحامي ، التانوي امق في كتور والد

 كر
 خليقه'رقيق عبده اغناطيرس الحرم الاب حضرة الينا طلب
• العررفة» الخرق د مجة ادارة عى٥ ا والشرف الدراسة

 عليه وعرضا التدس هذا له فعكرنا' تعرما لث لاهر آت
 نخناما التي الوتانى بعن ولدم بتعريب ألآت لكتني ات

 وجزية منشورة طي وهي الناتيكانية الخزائن من دتة بكل
.١٧٣ بئة النقد اللبئالي بالجمم ماسها0 يتعلق' الفائدة
 ظن7 ما عل رهو تخاكا الاب يةال نيدا اه رايا تن وقد

 كثير ال ويشير الهم هذا في الذكر يحق ما كتب ما آخر
 اليها ريتند الموضوع نفى وطرقت سيقت التي الكتابات من

 ان تقنا عى ليناT وتد• لطا"مه يدر .كما تتريبا باجمعها
• نيه اليها المغار ثالق الو من موائقا ه1 ما ايضا ونقر قرب

6 حر حرثت تتنناها كا الليالية الاصلي: اللنة بذلك اعيت مر
 للمرب النص في اما• الحراخي او التت قي البتة تشبير ما دون

 ن·11 في المر-لف يذكرها التي الصادر اكي الحر ي انزلنا نتد الحاضر
 نقس بين رلرزا هلالين بيو تارة مه ب مالا عليها وزدنا

 المر"لب ل1 نبتها بمضها عن اخي الحر وميزنا الر"لك حراثي
 ما يتدر والتاري: البر خدمة ذلك من وهدننا. الممرب ار

 رتعظى' وتشجيعهم القراء رةى نثال ات وحبنا لنا' يثير
· تتحير كل عن رحفعدر !جمهر
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 تثاكا اغطينوس الاحترام اخزبل الات المتار

 واللاتة المرية الثرتين اختلا بصدد اغطينوس القديس رهبانية من

 ذلك عن الناججة والماثل١٧٣٦ نة امءتد اللبناني دج.م

 ال«دلى البطريرك بلطان والمتملقة

 الرقي الطتر ا-ور اليه الوكولة اتدر اللإردبندا م )خزانة
١٨٨٣ متة حزيران من والمرين الادس نلخيى

١٧٣٦ منة المقد الماروق الاقليي الجمع التى

٧OTO

del Consultore Rmo Padre Agostino Ciaca dell 'Ordine di S. Agostino
sula discrepanza dell'araba dall٥ latina edizione del Sinodo Libanesc del 1736,

e lc conseguenti questioni sulle facoltذ del Patruarca Maronica.

(Archuvio della . ؟ C. de Propaganda per gli afari de rito ا orientale.
Ponenza del 26 Giugno I883, sul Snodo Provincnale Maronnta del 1736)



٢٤١  اللبا الجح من تاريخية دانق

 والاحتراء الافة الامو الادة ا(

 نيااتكم لم أخنع١٨٨٢ سنة٢٢٢٥ في المنعقد المام الاجتاع في»١

 غول ترباها" دذدي بده جلة بن عتد زداج بصحة يتعلق زواجي سزال
 وتد• -وريا في طرابلس ابية من موارنة دكلبم لأنيا ومعود ادلا ضاهر
 والاولى الثانية الدرحتي في الدموية الترابة مانع .ن الماردي البطر.ك فتع
 والثانية. الأولى الدرجتين لي الاهلة القرابة مانع من ارسو الكرسي دفع

 الى ا-تناذا اعطي البابوي النيح لان الفسيحين مذعن صحة في شك انه الا

 اللطة من خارًا منع البار.ي$ي داتفيح. ايضاً وناتدة كاذبة ردض
 اللبناني للجمع العري الى الماروني للاطررك عنجا اللطة وهذه• الازمة

. عنه ينعا المجع انفس ا«تيني النى بنا٢١٧٢٦)

 وقدcngnato وvn بزin» نظتي عى :وي٤ الطلياي التمر ان: الرب حاشية(١
 ودرحة التالة او ا±ال او والمه النم ابن نفثاها نugino ولنظة ترباها بذوي عربنا«ا
 والدرجة الرق. الماب في وازابة اللاتيني الماب في الثانية في هولاه بن الدموية الترابة
 الماب وفي ا او وخالها الابنة بيث الناقة الدرجة هي اللاتي الماب في والاول الثانية
 القذل او النم ابن بانظة مناvwgino رجة تمح ند ويه. الثالثة الدرجة تى اذرت

 نnato لفظة وثل النيب اد الغريب .جاهاcnginn لفظه إن الطليانة اامجات في ز وم
 تد كردة لادرجامت,الذ نظرًا وعمه النيب اد والغريب المى وابن المهر مناها فان

 شغينة او شقيق ابن مر الذ& دورما من رثانًاً مها او خالها من اولا توجت جية نكون
. زوجها

Eminentissimi e Reverendissimi Signori.

١) NeHla generale adunanza dei 23 Gennaro 1882 f ottoposta a giudizio ا
dell'EE. VV. una questione matrimoniale sulla validitذ de' sponsali contratci
da certa Giamile Abdu prima cal suo cugino haccul Daher. poi col sua cagnato
٣355aud. tutti #aroniti della Diocesl di Tripoli in Siria. E poiche erano con­
corse nel cas٥ l dispense dagl'impedimenti di consanguinitA, in secondo
grد do col prima, cancessa da Rarriarca أ maronita, e di affinita in primo grado
cal secondo. dara dalla 5. Sede, si dubit del valore di detre dispense: dell3
pontificia per surreziane. od anche arrezione: della parriarcale per difetto
di facolta: giacch& il Patriarca maronita ne sarebbe invescito se si stasse alla
reda2ione amab3 deإ Sinedo Libanese del I736, ne sarebbe privo secondo

.testa latina dello sresso Sinoda١ ا

٥
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 مانع من الباء النيح بلان اعم ن بعد دنكم دككم ياد٠٠١'٢
 اجة جتضى ويجح يتنازل ان قداسته من تلتوا أن تررم الاهلية القرابة
 نافاتكم انقاء غول ذلك وبعد• أتنا ذكا كا المطى البطريركي النيح

 المذكر الجع واللاتيني العربي النعي اختلاف دور اخطورة شديد موضوع الى
 البناي للجمع اللاتيني النص اتلانات عتل يشتل تلخيص يعل ان د امرتم وعليه

 القرابة درجة من الفيح سلطة مألة في خاصة يبث دلن المربة الرجات غن
 بنظر دان. كودة اللذ الرجات الى استاذًا لطر.رك تحق التي الثانية الدموية

 الى الاثنا. هذه في يدود إنه ايضا حك-; رقد» تدابر من اتاذ. يجب نيا
. والتتبل بلاضي يتملق فها ينظرا ان القداسة الكل دالى السر امين

 ف ابحث بان وكاذني الر امين سياد: تكرم القرار لذا وتغذًا»٣
: واحقق الامس هذا

 ارسرل الكرسي تته الذي اللبوفي الجمع نص بالتدقيق هر اي: ادلا

 الدمرة الترابة درجة من ينح ان ااردفي لطروك يحق مل: انً
 ات مها مدتتر من نوها اد المذكور الجمع احكام بجرجب الثانية والاهلة

 ا تام التي اخصها الموضوع في ابجاثا ساني الناية ولفذ.. تفويض اد نرءه

2) t'EE. VV. dop aver dichiarata la nulliفt della dispensa pontificia
ul'Impedimento di affinati, decisera Supplicandum S5mo, perche si degnasse؟ 

canvalidare. quatenus apus sit, la dispensa come sopra daa da .PatriarCa إ
Dopo ci5 si Yolse I'attenzione dell'EE, VV. ٤£ul gravissimo argomento della
discrepanza tra ia redazione araba ed il testo latina de deto sinodo;: su che
ordinarano «Che fiat positio sulle discrepanze fra il tcsto latino del Sinodo
Libanese e le versioni arabc; e nominaim si propanga la questione sulla
1acolta di dispensare ne! seconda grado di consanguinitA etc. attribuita a  أ
Patriarca In forza delle dette Yersioni, e sul modo di provvedervi.» E che
inanta quoad paeteritum et futurum od Secretarium cum Sanctissima.

3) ln esecuzione di tale disposlzione Fions. Segretario mi dava I'ono­
revole hncarico di esamlnare questo afare per ricanoscere:

1٩ guale sia precisamente iI testo del Sinodo Aaronita approvata dallcS. Sede.
bba la facoltd di dispensare nel secondo grado diه Potriarca hoaronitaإ i52 ع°

consonguinitd ed ofinitd, sia per le disbosizroni di gue ,Sinado أ sio per altro
gualsivoglio t١uolo .concessrone ه Ed all'effetto mi tran:meEteva gli studii {atti



٢١٣-  اللبناني الجع عن تاريخية دانق

 ومعرنا"ين االي" العار:ك كتبا مكر: كر الذ السيد تارجا" جاد:
 أنجرد اللء:.i اترم دلكي المجل". في كلها ددت تدعين" خزانتين

. الملخص هذا -وضوع را آنناً المذكورن الزالين في للترسع

 ان مواقتا يرى ارضوح من شي' عى بارتا الدقيق المرضرع هذا ولطرق ،»
 المبيع لاتتاه .وبزاً لأيا ادا يتغن نعر,ل اربةً الى البعث هذا يتم

 الثالي الفل ي البعث ويدور ء داللاتيية الربة ولطبعتيه١٧٣٦ سنة اللبناني
· ا)سر الكرسي ثبته الذي اي منها الشرعي دتيين النحي اختلافات عل
 للبار.ك المنا: الأواجية الرانع من التقيح سلطة فى الثاك النصل في واما

 عن الناتج التشويش لنع به القام يجب ما عإ اابغ الفل وفي الماروني
 اقتاتزيداللقي. التامة في الراتتة التامل البع.تنيب فنى التتي الديا

r)بالنيابة وردية ي الر والقاصد اللاتي اورشلم بطريرك: الدرب حاشية 
١٨٩٠٢-١8٥٩) مسمد برلس: عم م(٣

 القدس الجمع عل يرفق ما موضوع كتابةي اتزاية الحرة: ء ء٤٤
. اتزانة في المحارقة الوثائق الى متندًا الا:ممين احد بكتها .ولا الااققة لانتخاب
 ها وغير بمائل من والوثائق المتحدات جوعة وو المجل: الرب حاشية ه
. اللخمى ترتيب في لا يتند

su tale argmenta spEcialmente da 0ns. Valerga di f. m. con una memorra
dell'attuale Patriarca Faronita unitamente a due antiche note di Archivio٠
quali tutte s rlpartano أ in Sommario. In adempimento di tale incarico mi
accingo allo svolgimento de' suaccennadi due quesiti, che formano l'oggetto
della presEnte Ponenza.

4} Per trattare una quesTione si delicata con una qualche chlare±±a,
si crEde espediente di dividerne la trattazione in quattro capitoli, nel primo
si dari breve storia della cclebrazione del Sinado Libanese del 1736, e delle
sue edizioni araba e latina.

Nel 20 si dirA delle varianti fra le due redazioni e si cerchera quale sia
!'autentica. ssia ه quella che venne apprawata dalla 5. Sede.

Ne\ 3° Della facolcذ di dispensare dagl'iimpedimenti matrimoniali
artribuita al atriarca aronita.

Nel 4% Dei pravvedimenti da prendersi per tog!iere 1'namalia dei due
diversi testi dello stesso Sinodo e per regol3re gli analoghi punti di disciplina:
si canonica د che hiturgica.



 أسه

 الدول الميى
 واللاتين الأدرية ولطبتيه١٧٣٦ سنة الماز المعدم لاتمناد وعيز نا«بح

 الاول العث
١٧٣٦ سنة اللتالى الجم انقاد ى
<(= •

 منهم رغة واساتتثه الخازن بطرس يوف الماردي الطر.ك ان(٥
 امذيب الروض ولاجل ائغتبم في تدريجاً تربت خردق بعض اصلاح

 من١٧٣٤ سنة قوز من والشرين الثامن الرم في التوا الساقط الكني
 حدان ير-ف سيادة اليم وينفذ لتنذل الذ؟ الطيب عثر الثاني اكطيمنت
 .ن ومتتلع اردنية الطائفة افراد من لكونه زاز بعفة الشهير العالي

 ولأنه. ونادا-ا اللاردنة الكنية بطتى يخى با تامل الام دله الدم واسع
. الغاية" لفذ. غيي. من اجلح

 والإدسا. البطريرك عرائض دفعص المقدس المجع اجع ولذلك»٦

 الطيعة د و؟٢ منحة١٨٣- ة اللاتينية الطبة الاجاي اللجم: الألف حاشية(٦
(٢ و٢ منحة فجم برسف الماران سيادة ريب المرية

Capo  ا
Breve istoria della celebrazione del Sinodo Libanese del 1736,

e deMle sue edizioni araba e lacina.

Articolo  ا
Della celebrazione del Sinodo Libanese del 1736.

5) I1 Patriarca Fronita. Giuseppe Pietro Gazteno. una co'suoi Vescovi.
affine di emendare alcuni abusi insensibilme?te introTtisi (si) nella sua
Nazione. e di rialzare a ا disciplina ecclesiastica gi .scaduta ذ ai 28 Luglio del
[734 supplic5 ClemEnte XIl di sa. me. a volere colذ mandare in qualita di
Vi5itaTore l'illustre Mons. Giuseppe Simone A55emani, come quegli che,
haroniia di Nazione. e fornito di non mediocra dortrina, non' che di peretta
cienza intorno al riTo ed alle consuetudini defla Chiesa Naronita, avrebbe؟ 

meglio di ogni altro corrisposto allo scopo {Sinodi Libonese. ed. la. del 1820,
p. Il-١I١).

6) Adunatasi a questo fine I5د . C., ed esamInare le predetre isLanze de!
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 القرار رصدر اريره زند'داري الكردي:ال الماخى ذلقى كور: المد الاررن
 الحتر.ون الآباء:٥ الا يباب ان ينبي١٧٢٥:٥ نة تموز٢ ، بتاريخ التالي

 امانهم الى راساتفتا اللاددنة الطائفة اساتنة ورزساء انطاكية بطروك
 الحتم السعاني عات يوسف اليد القا-مم يجب اليهم ينفذ وان التترية
 عى عشر الثاني اكمت القداسة داحب وصادق رسريا.»". تاصدا بصته
 باريخ المعاني الى مرجه واحد اللاغة".منا الوجزات وارسلت كرر الذ القرار

 ونرحك ك انا «ثم: يل ما يتضن دمر المذكورة السنة من٢ ك٢٦
 بطرس يرسف العطر,ك اي كورعنا الذ بوآتر: وسعك وتتقد جدك تبذل ان

 حنط الى عائدا تراء ما بكل بضبط وتأمر بإحكام فتترر الأساقفة دردسا.
 واذا البلاد تلك ي المون نطاقه دتسيع داائه دتجديده الكني البذيب

 الى المارونية الطاثةة لدى الولية الماي ميادة قادة تترر: ازلف حاشية(٧
 الختلتات من عر الثاjي المجلد ي ا±زانة في هوجود وهر2 عدد المقدس: الانتثار ب

 بالجامع تملق ما -ل توي بارونية والختلتات وربه. النةرر هذا «منتثر اار:
. الطائفية( والطقوس

 لتريب راةة لفظة غر عرية لفظة الان الى الدربون {يد: المدرب حاشية(٨
 وغنا القاعدة هذه عن ثثذ ان رأينا وثد.bulla و اrevis اللابئتين الكا:_ين

 الافرنية اللة ان كا مرجز. بكلةIrevis لفظة ونربBnlla لعريب برا:ة كلة
Iref لانة -رقبة ترججة مي غيز لا٧ ك .وجز وكلة .Bre4 تزول revis او١

Pa٤riarca r Prelati Mraniti, Referente o Ponente II Card. Zanddari. I٢ 24
LugHio 1735 { emanaro il seguence Decreto: Annuendum csse piis earumdem
R8. PP. DD., Patriarchae Antiochen, Archiepiscoporum et Episcaporum nationis
Mronitarum vatis. et mittendum. ut petitur, praedctum R, P. C. Josephum
Simonium A5:emanum, tamquam Ablegatum Apasrolicum» ( .( ا ApprovaTo i  أ
detto decreto dalla 5. di Clemente Xll, furan spediri i relativi Brevi. in una
de' quد li. dirette il 26 Navembre dello stesso anno all'A£semani, dicevasI:
cDeinde te hort3mur atque moncmus, ut ٩uaecumque ad disciplinae ecclesias­
ticae in iis partibus conservarionem, restaurationem ac incremenTum, felicem
prOgFe5sum pertinere ١ntellexeris, omni ope. ac studio cum praedictis )osepho
Petro Patriarca, ac Archiepiscopis et Episcapis rite, recteque statuenda atque
ordinanda cures: 5in autem ita se accasio tulerit, aut res exegerit, ut ad haec

{{) Relaziane delIAblEgarion? Apestalica la! ه arione de' haronit} di hons. Aremani
.٨arot'Tam. Xl! delle Aiicellanee deristente aellArehwي14. ع٥. lla 5. C, d; P,apaandaه 



٢١٦ الأنالي باخرس الحوري

 فانتا دجه اصلح من الامور هذء ترتيب لاجل اتلي مجمع عتد المتام اقضى
 علاو: الذكور العالي الى ودفع»"•. وعقد به النداء عى الدا غزلك

 تعلق مواد عثر يعي المقدس الجمع من ارشاد كرتا ذ التي الموجزات عل
 اللادونية". الكنية في اجراز، بالاصلاح.الدوي

 النة من الاول كانون من١٧ في دوما وغادر الونائق تلك السعاني جل(٧
 وتلة. التالة السنة من حزيران من1٧ في بدوت الى فوصل١٧٣٥ كرر: اللذ

 حيث البطر,ي الكرسي ربين5 الى بردت من اننقل رك الطر لدعوة
 المع در-ائل الوية الوجزات١٧٣٦ قرز ادل في الكنية في وترت
 الاررك وابدى... والاساتفة الاساتة ورئاء البغلوك بحضور القدس

 الولة كة الم اتبال في اولا رغتهم والشب كليوس والا وا{هبات وارزا.
 الكرسي مراسم لكل الضوع استمداد"م يظهروا لكي وتانياً اوام بكل

 ان التاءد من وارؤسا. البطر.رك من كل اسس القس دالبع ارسوى
 ارتا. ما القى المجع ارشاد عى بناء كب حيث اللاتيني المجلد الهم يدفع

٧٢ سنحة غم تربب) منحة اللاننة الطمة الابتاي الجدم: اازلثف حاشية٢٩
 والا«شاد المواد مذه ونكر معرب)٧ عدد تمادة تنرر: ااولت حاشية(١٠
. كور للذ

salubrius peragenda Synodus Provincialis congreganda sit, illam indicendi,
et elebrand aculuatem} أ concedimus». (Sin. Ed. laT. .{V .م1 Una co' suddett  أ
Brevi fu data altresi aا sullodato Assemani un'istruziane della S. C., nelle
quale venivano determinati dieci articoli spettanti alla riforma da farsi in
quella Chiesa (Relozione dell'bleg. . ي Vll).

7) Munito IAssemani di tali documenti. prtiv da'Roma د il I7 Decembrc
del predetto anno 1735, e giungeva a Bairut I7 تد Giugno dell 'anno seguente.
Di l5. dietro invico de] Patriare, si rec5 alla Sede Patriarcale di Canubin,
٥٧e «lerti nella Chiesa il Luglio ا I736 Ii 8revi Apostolici. e le lettere della
5. C. in presenza del Parriarca. degli Arcivescovi, e Ye5covi... volse Mons.
Parriarca coli suddetci Prelati, Monaci, Clero e popolo. primieramente riceve­
re. con tutta divozione la bencdizione aposrohica.... e poi per dimonstrare la
pronteza, e'aveva di seguire tutti gl'ordini della 5. Sede, della ى S. G.,
dimand5 all'Ablegato. si eso Mons. Patriarca, si Ii suoi Preari, che li ع can­
segna63e il volume latino, in cui stava steso cib, ch'ezso Ablegato secondo la
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 ما• د ن، ما ه التادد١٠ ا. لوتعره الغن راجدوا. لتثبته انمع عإ يعرض لان

 ديتفبو· طالمره يمرب ان ادلا ينبغي انه تال بل•.• يرض فم
 في كردان في المجمع عقد على الاتفاق وتم ، بترقيمه" يسح ذلك وبعد

 اليه: طلب القاصد الاررك حرف وعندما. القادم آب شهر من عشر الحامل
 ن٠ ويتخا•"٩ كلب ويربها المبيع مراد الاتاً. هنه في رتب «ان
 واحكامه التد المجم لاعال مشررءا ا٠ رد من ممه حل المالي ان ذاك

. الرق في عربه وقد اللاتينية اللغة مكتوباً

 يتكن ل تنوبين كرسي با-ود الامتام بداعي انه البطر.رك واعلن(٨
 الى المجمع انعتاد موعد تأخر ولذلك آب1٥ في. كردان الى الشخوص ن

• ربان التابع لريزة يدة د: في الاثنا. هذه في المالى فازوى. ايارك ±شر
 الري اللا الى اللاتيني اللان من المجمع مردع نقل انهى حيث البانيا

١٣ قصادة تقرير: اازلف حاثة(١١
١ ه عدد الكور الحل: الزلف حالية(١٣

istruzione dellaS. C. aveذ stimato necessaria per esser propsto ed approvato
nel Sinodo: e fecero gran sforzo per 5oTrascriverlo: ma l'Ablegato apostalico
non si contentd... dicendo. che bisognava prima che fosse tradoTto in arabo
acciacch& la leggessero, ed intendessero. e poi, avrebe permcsso che lo
soTtoscrivessero». (Relazione dell'Ableg. $. XlIl). Dopc cid fu convenuto di
tenere il Sinoda ne Kesroan أ pel 15 Agosro prossimo: ed il Paciarca nel
lIcenziare F'Ablegato, lo preg6, «che intanto disponesse la materia del Sinodo,
٤raducendo :I tutro in lingua arabica» (l. c. $. 27). Dal che risutta che l'Ase­
mani port6 seco da Roma 1o schema degli Atti e Decreti del futuro Sinodo,
scritto in lingua latina, e che in Oriente ne fece la traduzione araba.

• 8) lntanto. avendo sgnificaco il Parriarca cheper li ج affari della Sede di
Canubin non si sarebbe potuto trovare nel Kesronn er م ! ز I5 Agosto, la
celebrazione del sinodo f differita al mes¢ di Setembre. L'Assemani in
٩ue5To frarcempo si riir5 nel onastero della tadonaa di taaze. spettante
2i Fonaci Libanesi. ove terminb la traduzione dello srhema latino del 5idono
١n lingua arabica. ed attese la vcnuta del Parriarca (l. c. .(XVl-XVII ؤي Cue:tn
difatti su principio أ di Setrembre si port5 nel Convento di Raifun, lontano
cirq due are da quello di Loaize. ove si rec6 a restituirc la visita all'Ablegato.
ed intendersi intorno al 5idon6. Curc3 il auale si convenne. che tutti quelli
che doveano intervenirvi, si portassero a Convento أ di S. Sergio, detto

 تردديا
 از-رى



 لي الفنا باخوس الحوري

 وهو ديفون در الى ايلول بد، في نملا انتقل الذي ، الطروك" تدرم بانتظار
 القاصد ازيار: لرد الدر هذا الطروك وتحد. اللويزة دير عن ساعن ميد يعد

 كيس مارسر دد الى يذهب ان عل واتققا. بالجمع يتملق ما عى ممه دنق
 الواد جيع في يمث مناك د« اأجمع في اشراكه يني من كل ريفون

 المجمع.»"" في تذاع بمد فها لربت دالتي اللاتينية بالة المكاربة

 كيس مارسر كتيمة في اجتمع١٧٣٦ سنة أيارل من شر الرابع دفي}1
 اربعة عدا ما والاساتفة الاساقنة ورزسا. والقاصد البطر,ك كرر: المذ ريفر

 لبنان دجل اشيا مار {ربانيتي الماما والإئيان وإلإافة المرض بداعي منبم
 البطريرك به تسك لا تغازًا انه الا« اللاتييون المرسلون واخرًا روما وتلامذة

٢٤٨

 "ض على الاساتفة مع لاختلاقه
 مصدر شناً ينفذ ان ويد لا دائه

 ونظرًا المدون توزيع بعدد ادعا:ات من•
 اابع قد عن عدل اته اعن المائل"

١٧ د١٦ عدد كرر الا الحل: ااولت حاشية٢١٣
١٩ عدد قمادة تقرير: اازلف حاكة(١٤
 ادجمع ال«نية ااملبنة في الاختلافات هذه الى اشارة تبد: الااث حاشية(١ ه
 الكردينال ال بيروت ماران رسالة في لها اوسع وشرحًا(٢٢ صنعة جم «نريب1 د منحة

 الاب رسالة وي(١٦٥ منحة نجم تريب«٤٥: حنحة كرر الذ المحل ، زنداداري
 ،١٦٦ مةدة نجم تريب د٤٥٧ منحة المحل قى في الكرملتاق ابدةنسر

Raifun; ed «ivi sl esaminassero tutti gli articoli. sعt si in ذ:ع larino. e poi
tradotri in arabo. i quali aveano da pطu blicarsi nel Sinodo» (l. c. g. XIX).

9) Di {atTi, il I4 Sertembre 1736 canvennero nella predetta Chiesa di
S. 5ergio di Raifun il Pcriarca, I'Ablcgato. gli Arcivescovi e Vescovi. quatrro
ecce:tuati per causa d'infermita e di lontananza. i اع Abati gcnerali delle
€0ngregazioni di S. lsaia. e del Monte Libano, gli Alunni di Roma. e fnalmenteي 

i Missionarii latini. «ha per causa di certe pretensioni di Mons. Ratrirca
intorno alla distribuzione della Cresima. e ger alcune contese colli Vescoi ( ,( أ
protestandosi medesimo از Patriarca di non voler p: {ar Sinodo. nغ eseguir
casa alcun proveniente da Roma. fu costretto l'Ablegaro a ritirarsi ne  أ
Convento di Loaize il 17 Settembre» (l. c. . ي XX). Se non che. dopo otto
giorni, tornaco il Patriarca a pi sano consiglio, si porr6 anch'egli al Convento

{١) Di quete ccntere i د ha un an ncl!'edizione lat N delم Slnddo. pii .م2٧ ج; difuي -
$amente ٤e ne rla ز nello letlera del Yescaw {d و Bairut l ه Card. Zondadari, ibid. , .م455 e
nell'altro del P. tldefoجيn Carmelit. ibid. . .م457



٢٤٩  ·ا-- اللاتى المجم عن تريحة ونائى

 شر السابع ي لويزة د: الى يعود ان الى القاصد اضطر واذلك. ردما عن
 الى انتقل ايام غانية وبمد الصواب الى اد العطر:ك ولكن. ايلرل"" من

 العتيد امجع احكام لكل المرية النخة منه واخذ د القاصد وقابل لرزة
. روما وتلامذة المارونيين الاساتنة كل مع بالاشتراك ويثبا فها ليعث
 النسخة من ينلهر ك موافقا رآه رما ثاء ما وغر مدما وتقض فيا وبجث

 كل وانراد ا{سولى القاصد بناب وذلك القدس المجمع الى القدمة الأصلية
 رك الطر استعملها التي هذ. والرية.» ومارونية" لاتينية من الأمانات
• االي الطررك اتجها تد البجع مشروع فحص في والا-اتنة

 ابررك واصدر ايا"" ثلاثة جدة الحردع في البحث وانتمى(١٠
 من الثلاني في لوزة سيدة كزيسة في عقده اأزمع المجمع باام اعرًا والقاصد

 لفي واذيت جرًا الاحكام قرئت :د فملا كاحدث التالين والرمن ايلول
 من واثالي والاد اياو٣٠ ي يوم كل جلتان وعقدت متابعة ايإم ثلاثة

٢٠ عدد تمادة تقرر: اازلت حاثة(١٦
٣١ عدد كرر الذ الحل: ازلف حاشية(١٧
 م منحة٣ عدد جل: ااولت حاثة(١٨
 وتثر خزانة.)لمرب ما=وة اول٦٢ منحة ه مدد بل: ا!زلف حاشية(١٩

( الكتابة هذه

Loaizc a trovare l'Ablegato: «Dذ cui ricevuta la copia arabica di tutti li
Decreti del fuuro Concilio. per esser esam:nati. ed approvati. esso Pacriarca
con tutti i Vescovi Maroniti, e con gli Alunni di Roma... esamin6. cass e ة
mutb quello che gli parve canvenientc. siccome apparisce dall'originale che
si esibisce alla S. C., senza che 1'Ablegato Apostolico. o li Religiosi di alcun'Or­
dine latino. o maronita si fosse Trovato presente» (l. c. . ي XXl). uesta libertA,
usata dal Pacriarca e da' Vescovi ne''eame dello schema del Sinodo. viene
constata (sic) ancora dall'attuale Patriarca (5om.: n ll, p. 3).

10) Terminato in tre giarni l'esame dello schema (Sam. n. 7. p. 92. prima
Nota d'Archivio), il Patrarca insieme all'Ablegato fece l'edirto della celebra­
zione del Sinodo da doversi tenere nella Chiesa della Madonna di Loaie il
30 Settembre. e ne' giorni susseguenti. come di farti avvenne. «Letti in pubbli­
co ١i Decreti, furono pubblicaci in tre giorni conTinui, tenendasi due sessioni
il giorno, il 30 Settembre. l. e 2. Ottobre 1736, e l'approvarono colle proprie
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٢ م٠ الفنالى باخرس الحردي

 البطر.ك من كل ارسي وختمه بترقيمه دنتها١٧٣1 نة الاول قشرن
 الربان طائفة من راسقفان عشر الاحد داساتنتهم الموارنة اساتةة ورزسا.

 المجح في دمثه نائبه بواسطة والآنز بنفسه احدها الارمن 'انفة من دآزا
 احكامه واذاعة المجع انعتاد وبعد»... الخ"" الإمات رذا. من واننان
 تحرن من الرابع تري±ما ختلنة رسائل روما الى والاساتنة الطررك كب

 زنداداري والكرديال القدس والجع شر الثاني كليت ا قداسة ال الادل
 عتدوا انهم فها يمانون المقدس المجمع سر دامين بلوغا والكردينال ارئيس
 الموجهة الإسالة في قالوا وتد يثبته ان ا)سولى الكرسي من ديلاون المجمع

-. ه.. با ه التي التخايل بتلك اولا بالاجاع وسلنا تبلنا :دد يإ، ما القدس المجمع الى

 وكل اربعة اتام الى المنتقم بالكتاب وثانياً الاظم الر وحددها ا جزم
 الاعظم الر اقدام ع] ونطرحه اختامنا ودضع ذاتا يدنا بتوتع اثتتاه ذلك
 رحا. ما .وماً انأنب وريكم نكد بتنى به يتني فيه ننار اذاً حق

r٢٣ عدد قادة تقرير: الزاث حاشية(٠
. رونية٧ ا ا"طاثتة عامي هو زنداداري الكردينال ولكن كذا المرب: حاشية٢٢١

 من: بم تريب البا الع ذبد راجع برا. الكردبال نر ا إي,بيج

5otto:crizioni. sigilli ج autentici ;] Patriarca. undeci Arcivescovi, e Vescovi
Haroiti. Due Vescovi Soriani. altrettani Vescovi Armeni. luno de' quali
per se stesso. t'alcro ع intervenne per mezzo del suo Vicario; due Abbat  أ
de' Monaci etc...» (Relazione dell'Ablegazione . ق XIll). Celebrato. e publicato
il Sinodo. il Facriarc ed i Vescovi in data de' 4 Ottobre scrissero a Roma
diverse lettere alla Santit di ذ Clemente Xll. alla S. C., al Card. Zondadari
Preferta. al Card. 8ellug ed a Hons. Segretario della S. C.. nelle quali signifi­
cavano di aver celebrato il Sinodo, e supplicavano per !a conferma dell 5.
Sede. «Unanimi aurtem cansensu. cosi parlavano nella Iettera allo 5. G., adm}­
simus ac recepimus. prima quidem propositianes illas. quas Sanctissimus Pon­
tfex haximus definierat: deinde tibrum in quatuor pdrtes divisum: quae amnia
probruae manus subscriptione, nostrisgue appasitis sigillis canfirmantes, Rontifcis
Summ١ pedbus submittibus, ut ea perbendens. bro sua sententia, vestraque
prudenti judicio decernat. ld vero, uod ج in nostra Synodo vestrarum ه regionum
mIore alrenum sTatutum est, idcirco admisimus. quod esseL hisce partibus conforme
٤t necessitatibus earumdem opporunum» (ed. lat. del Sinodo, p. 445 segg.).



٢٥١ < م· عر ء,« للسنا المجمع عن
 سه ذر وباد:
 د ا

 نظرًا وضعاء نانا بلاد} عادة عي تنطبق لا التي الروم من المجع هذا في
.»' اجاتها وملاه البلاد هذه لمادة لموافقته

 الاملية الاغة عن لينخا نفر والقاصد البطريرك عن ذاك وبمد٤١١
 من لكل نخات ، الاسولى للكرسي اخضاعا الزمع دهي ، العربية

 رمكذا. التقبل5 لل وتحنا صيحة بصورة تتقابل والاساتنة اللإطررك
 وامر البطريرك عم امث «ربا المطران الى قذفت هذه التخات اما. كان

 اللاتيني اللان الى المري اللان. من مو زجا نخة تنيخ بان ايناً القاصد
 التي والنسخة الإملية المربية النخة وهذه القبس.»" المجمع الى لقدمها

 المدد ي كلامه في شك دلا اليما اشاد اللاتيني الى الر من إقاصد تجما
 تيي دلا عرل من ذلك وكل :د يقول حث المذكور اترر من الابق
 ملاحظته تحن عا ذلك عن وينتج ؟ صيحة. بصورة المقدس المجمع يضع

 المجمع الى ودفع ردما الى رجوعه بعد المذكور تقريره كثب العالي ان
 من تت.جها التي والنسخة المجمع آبا. واختام تواقيع إاملة المرية النسخة المقدس

١٦٠ منحة نجم تريب٤٤1 ه منحة اللانية الطمة: اازلف حاشية٢٢٢
٣٠ عدد تمادة تقرير: ااولت حاشية(٢٣

٢٣ عدد قمادة تترر: ؤلثl ا حاشية(٣٤ م

١1) Dopo ci8 il Parriarca e I'Ablegato «deputarono due soggetti per
riaavarne dall'originale ardbico. che dovea umiliarsi alla S. Sede, altreTtante
copie, cioe per il Patriare. e per i Vescovi le quali, collazlonate in forma
autentic si doveano conserware a futura memoria: cid, che segui, e le copie
si cansegnarono A Mons. Tobia fratello cugino del Patriarca: ed intano !'Able­
gato fece fare una copia do esso tradotta dell'Araba in Latina, per esser presentata
alla S. C.» (Relaz delIAElegaz. . ي XXX). Ed appunta غ dell'originale arabica.
e della copia tradatta dalt'Arabo in Latino. che lo stesso Ablegato aveق 
parlato nel precedente 5 XXII della citat Relazione, dicendo : «١! tutto
in forma autentعi a. si Arabieo, come .L tinaم umiliasi alla S. C.» Dal che risulta.
e qui giava prendeme ota. che 1'Asemani, ritornato in Roma, giache egli
scrisse la detهt relazione doصp il suo ritorno, ha esibito alla 5. C {'esemplare
arabo, sottoscritto e sigillato d٥' Pج dri del Sinodo, e.la copia da lu} tradotta
dall'arbo in laUina; onde fuor ث di dubbio non aver egli presentao alla pre­
lodata S. C. lo schema larina che seco avea partato nel muavere per [Oriente,
edal quale tradusse l'esemplare ,rabico ة cme si di غ sopra accennato :( .ؤ$7)

٩

 د

٤
٦



٢٢٥ القالى باخوس ا±ردي

 القدس الجع الى يقدم لم شك دلا فانه وعليه. اللاتيني الى المري اللات
 عنه دالذي اثرق الى انتقاله في استحبه الذي الاتنى ا±ردع امذكرر

 النسخة عن المقولة اللاتينية التجة بل آننا"" كما ذ كا الرية السنة وجم
' ونترها ونتعوما نبا وتباحثوا الجمع آبا. نحصها نفا دهذ. المرية

 سنة وذلك روما الى المالي رجرع الموافق تقرياً الرتت ننس دفي(٢
 ردما الى ، المجمع توقيع على ندم يكون تد الذي ، الطررك إنفذ١٧٣٨

٨-٧ عدد قادة ننرر: اازلت حاثة(٢٥
 ادل مولت يظ،ر كا فيه وقع التباس ا منا يثار ان يواتق: اازلت حاشية٢٢٦
 تختين المقدس المجمع ا سلم العاتي ان قال فند(1٢ منحة هل« خزانة ملحوظة
١٧٤١ نة آب١٦ تارة,\ رق.ة الى متئدًا قوله و.ت لاتينية والاخرى عبرية احداما
 كررة الذ الطائفة ال الماني أنفذ:« بل ما تتفان وهي الرئيس الكردينال كثبا وقد

 ويان4 كيرين بجلدن جاء رجع ولما بمًا ليمتد سلطة الباررك الى وجل تامد بمنة
 البطريرك وقمه الر تثيه طار ذلك عل علاوة وجاء كود الذ المجمع ترانين

 لل-جع نختا ما الكبيرين المجلدين مذن ان الملحوظة مولت ظن وقد والااتنة.»
 إلا ليس اللاتينية النخة فا الكرا المجلدان واما. واللاتينية الرية نلفي بلتي
 ذلك و.ظر كيرين بلدن ا مقو.ة وهي الدرية النخة ع، ذكرنا الرجة$ دهي
• بمد فيا بجلاة

ma bensi la tradizione latina fatta, com'egli afferma, datl'arabo esemplare.
i quale ا era staro esaminato. discusso. emendato €d approvato dai Padr١
del Sinodo ( .( ا

12) Cuasi contemporaneamene al ritorno dell'Assemani in Roma.
che avvenne nel 1738, l Parriarc pentito forse di aver soTcoscrirto il Sinodo.
spedi in Roma uno dei Segretarii dello sTesso Sinodo, certo Don Elia 5aad

{}) ٤ u] ٤a6 bcne indicare un equi»ته ua. in ci sEmbra cadua fautore della prima
٨٥1٥ dAreiro (Som. .( .م93 Dope ٥rer eع li derto che ٢AR5emani coregnة alla S.€. due
e3٤cmplari, una arab, t'ottro latmo, cta in canferma ! د brgletto del Card. Prcfetto deز I5
8gasto 1741, aiب cancepiuo. «4 Erenda rwarnata #ons. Asemani invioا Ablegela la! ه detta
nazione ce facalt& d cngrgarsi n ن Noda د d! Patrarca. port ٤eco due randi ج tami eont  eم
nenti i c٥0ai di detto S»nodو celebraLa. con supplnco del Paurorca Ycscovi ع pet la cferma
apstolico del detta Siro3a,» L'autare delta nata ha creduto de quei du randi ج tomi [esero
duE cempleri deإ io i tingue diversa. latim ed araba, mertre eri mn cortituiwar ehe

,omiا randiع di sapra, dal'arabo. e diiso in duedett٥٤camne siه, uno copia laun, tradatuا' 
cae meglia apporird in 3eguite.



٢٥٣  'لي المجمع عن مية تر رالت

 يحل بان اياه مكنناً سعد الإر الدعر اله المثار المع ارار كناب احد
- قا٠••- فا- ها ما اراد عإ للوقف بنا عاجة ولا الجمع شرعة دعإ نفه العاني عمل عإ

 المرضرع عن خارجة لا} كتابات ر آت ادعا من القدس الجمع الى الفريقان قدمه
 كبها التي" ميهة منذ الذكور: ا)تمة اوسع مدى عى نودد ان ويكفي

 البالي الكردينال الى١٧01 ننة آب 'من عثر السادس في ارئيس الكردينال
 الكرسي به قام الذي !لتعتيق يتعلق عا صعيدة فكر: نافانكم لدى لتكون
 ان:« ارقعة تلك مضرت وماك. وتنيه عنه المتول المجمع فعص في ارسولي

 الباني الكرحي:ال ينل ان واجبة من يرى الانتشار بجع رئيس الكردينال
 الجمع دعوى في احاص الاجتاع في للبعث اإديد وااف النيافة الكل

 ور: المذ المائنة الى البالي أنقذ:« الآتية وهي الدعوى، هذه بجال الماردي
. كبير بججدت جا. رجع وما جاً لعقد سلطة البار.ك الى دحل قاصد بدنة

 دتعه الرسولي تثيته بطلب ذلك -ى علاد: دجا. المذكور الجع توانين يحات
 ات و التابة لذه خاماً مجماً عثر اثالي اكلينت وعي. رالاساتفة البطريرك
 رك العار تل من كتابات وثدمت• دزدنيكو الكردينال اليد النص

 المجع.ورتت لثيت القاصد تبل من واخرى توانين ثلاثة اع يحل
• و< مما .اء ة ق( .ا ما=

٢٦٠ اطاشة في اي: ام-رب حاشية(٢٧
 الزيوت ترذبع ادلا تلق عيها الختات الثلاثة القرانين ان اار"لف: حاشية»٢٨

 ونتر سنعرب) قم ابرشيا في الااقئة رثات لراهبات'ثالثا الرهبان كنة جا ،ثانيًا دةl ا
 الثلاثة(. الغواي هذه ماق للعالي كتابة

(Felici), col mandaro di combattere l'operato dello stesso Assemani, e a
legittimita del Sinoda. E serz £tar qui a n2rrare fe contese e le scritture
hinc inde presentate alla S.C., perch& fuor proposito. bastera riportare per
extensum. I! teste citato biglietto dell'Emo Card. Pretetto dei ١6 Agasto
١74١ al Card. Albani, per porere le EE. VV. {ormarsi un esaTto concerto del
processo tenuto dall 'S. Sede nell 'esame ed approvazione del 5inodo in
parola: «l Card. Pretetto di PropagAnda (cosi il biglietto) stim suo davere
il ignifcare ؟ allEmo Card. Albani, nuovo deputato nella Congregazione
Prticolذ rc dclla causa del sinado de' Maroniti, lo stato di derta causa. che &

seguente. Essendo ritornato hons. Asemani lnviato Ablegato a dettaاز 
azidne con facolcA di congregarsi un Sinodo dal Patriarca, port6 seco due
grandi tomi contenenti 1 canonl del detTo Sinoda celebrata. con supplica del

٩

 ب&
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٢٥٤ لي الننا باخرس الردي

 بان المجع ميدنا قداسة امرت ولذلك الرضية المواد من كثرًا الكتابات
 وتد. الجافي بالامر يمم جنائياً فاحماً ين دان المدنية الرجة من عه يتابع

 ركات المذؤرة الدنية الدعوى بالتالي دعرضت. اينوستيي اليد لذلك انتب
 وارتأى اللافي ايار من اثلاتين في وذلك اله المشار البانه الكلي ملخصها

 عى البحث يقصر ان يكني لا انه اتلي بججمع تتملق المسألة لكرت المجمع
 بإجمه البع في النلر ايضاً يتناد ان يجب بل عليا المختلف الثلاثة القرانين
 المجمع يثت ان عليه كان اذا ارظيغة يواجب علا ا)سولي الكرسي لتحقق

 تب اساقفة دنيس حرا ججائل المطرانً .بيدنا عين ولذاك وتنعلا"" جلة
 ات رددوا والاتي المام اللبنانيين ارهبان رئيس البردي ترما والاب الماردي

"A.  تقار هرلا. وقدم. اللذكد المجمع في النظر يدوا التاتيكانية الكتبة

In pa٢١e. et  "اللاتينية الالقاظ لتريب هذا من اننل ن:د{ الرب: حاشية»٢٩
partibusلنطة بإبدال رقع تدبكون النخ في غاط بوجود لاتتادنا cenereع inبلفظة 

.in parte

 التقارير هذه وثر معرب المرب: حاشية(٣-

Partiarca. e Yescovl per la conferma apoztoliva di detto Sinodo. Deputata
sopra di ci8 una Congregazione Rarticolare da Clemente Xll, f destihato
Pbnente il Sig. Card. Rezronico, ed intanto furona farte delle scritture per
parte del Parriarca Impugnando ٤re Canoni ( ,( ا c per parte deIl'Ablegato
per ;approvazione' أ e perchE in dette Scritture si entrava ln molte materie
obiettive. la Santit di Nostro Signore ordin5. che rispctto al CivIle conti­
nuase detta Congregazione. e rispetta al Criminale si deputase dalla me­
desima un Revi5ore Criminale, e eletto il Sig. lnnoccnzi. Rropostosi per­
tanto detta Cauza Civile dal detto Emo Ponente sotto Ii 30 Maggio passato
f sTimato dall Congregazione, che tracandosi di un Concilio Provinciale,
non si dovesse $Tare alamente ؟ ai tre Canoni contravesi, ma si dovesse
eraminare, e rivedere tutto il Sinado per riconoscersi ex officio se in parte.
e٤ partibus deva esere detto Sinodo canfermato dalla S. Apotolica, onde
in $equela di rale risoluzione N. S. deput5 tons. Gabriele Eva Acivescova
Maronita di Cipro, il Padre Tommaso Budi Generale de Monaci Libanesi.
e lAbbate Radora Scrittore della Biblioteca Yaticana, rivedere ة detto Sinodo,

{1) {٤re cntraversi riuardana. {٣ e disuribziene dei Sant Olii, 2 la cنobiuazione
de Aoraei colle banache = 3 'amovibiliud dei Ycowi dalle lor Diacei,



٢٦٥ ١١١
 ط٣مملا بلإ

 ة
 ع :.بجيه واق

 مثارًا نيافتكم الى المرسلة المائل في يحث ان الجمع عل ترجب م دمن
»٠.. الغ٨ بإلطرف اليا

 القداسة الكل ضرر4ب١٧٤١ سنة آب٢٧ في الاجتاع دشتد٢١٣
: الآتية المائل للبث وغرضت

- شرعي اليه المحار المجمع ان يثت -هل

 مع الناء اد الإامبات سكى بتحريم التاي القانون الى يعتمد -مل٢
. تمديه يجب وكنف ارهبا

 ثن. الحذ عن رك البطر النامي القانون الثت ديتعق يعتد -مل٣
 ارايا. كهنة عى القدس ازيت توزيع بجبة ن ايًا

 ننس في الموارنة الاساتنة باستقرار التقاضي القانون تثيت يجب ،-مل
 المجمع فيل من ،١ الفل في القول وما علبا المرسومين الاسقنية الكنائس
 يهب هل الأردنية الابرشيات حدود وبان الاساتنة كاي تتم عل المشتل

 ان للطررك يرغ لا بحيث الاساتنة عل الاشيات توزيع بشأن تث-ه
• متهم يتها

e questi a9enda date le loro relazlani, doveranno esaminarsi in Congrega-
1ione 1 Dubi (sic) che si transmettono aIl'E.Y. segnati lettera A etc» (I).

13) Tenuuasi la Congregazione ai 27 Agosto 174١ coram SSmo, e praposti
i dubbF:

I. A٨ constet de legitimitate dictae Synodi.
2.An Canan quaad cohabitationem prohibitam Monialium seu #ulierum

cum honachis sustineatur, ve quamoda أ moderandus.
3. An Canon prohibens Ratriarchae guamcungue eactionem in distributione

Olei sanctf Parochis sustineatLr, eT mereatur confirmationem.
• An canan quoad residentiam Episcaporum haronitarum in propriis Titulis

Ecclesiarm Episcopalium sit approbandus. eT guid quaad appendicem Synodi
Cap. 4l, in quo adest divisio Sedium Episcopalium cum limitibus Dioecesum
Maronitarum, sit approbandus pro distributione Dioecesum in tot Episcopis, ita
٧t non possint amoverl a Patriarcha.

{/}٠ TXll delle Hiseellenee Maroniu delrArehivio d} Prpaganda.

٢-
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٢٥٦ القالى بإغوس الحوري

 بوجز الذ$ر المجمع ليثت تدا-ت الى ارأي يقدم ان يجب °-هل
: إ كا ناة الا هذه مإ أجيب ااحز الاجتاع ننر وفي. ايضاً رسولى  -ثا ف،٠ مة ما ة-=

·.٠-٠-٠، الرأي باجاع وذلك الجمع شرعة بثبوت: الاد عإ

. الادوة تثت غو من ا&انرن بتش-: اثالى وع]
 ء= د د• د}9

 بإلرد ويعني يتنازل ان الاعظم المر ع] دبان تثته يرجوب الثالث: و-إ
- ه د د م ف}• د ميء٠ ،

• آخر دجه من البطريرك

 الاب الى وبان:جع قنة الاسا بإستقرار القاضي القانون بشيت وعإ،ا{ابع:
• د' ء ا٠• ، عد ثا

 مطارنة كراسي تعيين ون الحمع ذيل من ا+ الفعل عايه اتطوى فها الاقدس
. وحدددعا راساتفتمم الموارنة

 المج. ويثبت لتنازل الاقدس الاب الى الاتجاه برجوب: الحامر وعل
 ة-.-•: ه ما ثا

 ي واصلاحات ملاحظات بعض الاصلة النخة :ى زاد ان بعد ذولى توجز
 الى عهد دقد. المرض لذا أفردت فحة في مور مو ا القوانين بعض

 الولي ااوجز يشتمل بحيث ماذك تنفذ الاحترام الاي الملغى الكردينال
 الذكر الآنف الادلاح بذ؟ ث يزق ان ددن الالية النخة تثبيت عى

5. An sit consulendum SSmo pro apprabatione dictae Synodi etiam per Breve
A5astolicum.

quali dubbi venne risporo nella ste?6a Gangregazione particolareةم 
come segue:

A١٥. Constare de legitimitate Synodi omnibus sufragantibus.
Ad 2. Pro apprabaticne Canonis. cra tamen approbationem t1onas­

teriarum.
Ad 3. Apprabandum (sic) et ad 5Sum qui dignetur alio modo providere

- D. Patriarchae.
Ad 4. Pre approbatione Carons dcmandantis Residentiam Episcaporum,

et ad SSum quoad conrenta in Appendice Cap. 4 in أ quo proponuntur Metro­
politanorum, ct Episcoporum Maranitarum Scdes. et limites.

Ad S. d 5Sm. qui dignecur approbare Synodum cum Brevi Apostolico,
postquam in Originali fuerint adiectae aliquae adnarationes er reformationes
ln quibusdam Canonibus, sicut n {olio ad parres. cujus executio commissa
fnit (sie) Rmo Cardinali Ponenti, ita ut in Brevi fiac approbatio Originalis



٢٥٢  :للنالى 'لمجم عن ترجة ونن;
 ما" د ا

 ازسرلة"" اتنبات ادة٤ جتتذى الد-رمية القيود ننه الوجز ي يثبت دبجيث
 المجم ماخا البريدة" اردماني جار الا «اهام ا)سولي الموجز وصدر(١٤
 الكاهن الى موجزات من غيره مع دذنع١٧٤١ سنة ايلول ادل بتاريخ
 والتي المخطوطة المرية البع نخة اينًا تسأم الذي سعد الإس الو الآنف

 الى ذلك بمد وييدها ينقلها حتى بطر.كه الى لحملها الآباء وت.ما وتمها
 اوةا. ا رة لا لذلك د±ي عل الجمع خزانة وتشتمل. القدس، المجمع
 الى مرتجياً امرًا تتضن رجي بطرا الر الكل كبها {رتمة الاملية النفخة
 ان«: مضرا وهاك سعد الى المذكور المخلوط بتلم يحج الحزانة ماذظ
 البطر,ك وكيل سمد الياس الاب اليد الى يل ان يتطيع الزانة حاننا

 قوز ، النار هذا. الطائفي لنان جل لبع المودة المرية النسخة الاردفي
. البطريرك» الى بإيصالها ودهذًا بذلك وصرلا يأخذ ان وعليه١٧٤٢٠ سنة

 نفر كتبتا بجل اليا المثار الكاك ان. ا{نيس بطرا ف. الكردينال

 في موجود وهو١٧٤١ آب٧ تاريخ القاس الاجاع قراد اازلت: حاشية(٣١
 المجمع(· ذيل من١٨٩ منعة بم)٤Yr منحة اللاتينية الترة

٣r)٢ منحة الثالك المجلد ويدا البر برا:ات بارعة: الاولف حاشية

absque mentione dictae emendationis, et in eodem Brevi apponantur clausu­
lae gencrales juxta solitum eiusmadi approbatiorum Apastalicarum (Decreto
della Congregazione Particalare dei 27 Agosto I74I esistente nell'ed. lat .

 .م472).
١٩) Spedito Il Serrembre ا 174l il Breve Apastolico, Singnloris Roman٥

rum Rontifcum ( ,( ا confermativo del Sinodo, fu consegnata una con altri
Brevi al sullodato acerdote ؟ EHIa Felici. Cui pure fu affidato il manscriTto
arabo della stesso Sinoda, firmato e sigillato dai Padri del medesima, perche
lo avesse portato al 5uo Racriarca affine di copiarlo, e quindi rimandarlo alla
5. C. Di ci5 si hanno in Archivia due ineluttabili argomenti. no ا € originale' أ
de biglietto ا dell'Emo Retra, col quale si dava lordine aIl'Archivista di con-
5egnare al Felicl il suddetto manoscritEo, del seguente tenore: «l'Archivista
di Propaganda potrذ consegnare a .Sig ا Don Elia Felici Agente del Patriarca
dei taroniti il Sinodo hazionale del Tonte Libno manozcritto in lingua
Araba. Questo di 4 Luglio I742 con lasciarne rievuta ed obbligo di partarlo

(٢) Bull. Prap. Tem. tll . -م ذ

٦
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 الفنال باخوس الحوري

. اضان،ا الذي ور ا)أير الكردينال نات ولذاك ازتة دفت التي الد
٧ ا«: عباراته دهذه سعد الدعر تركه الذي ارصرل في الثانية والكتابة

 انتثار بجع خزانة انط باياددي دومينيك اليد من تلت تد بذيله الموقع
 -ربي» :خط١٧٣٦ سنة المنعقد الطائفي لنان جل بجع كتاب المقدس الايان

 اليد امص جتتضى الور الحزانة حافظ الى دفه وقد. اجر احنحة»جلد1٢
 ذلك وبمد ينته ببطر.يري الى إيصاله نتتهدت الرئيس الجرديال البو الكز
 الياس1٧٢٠ تمرزسنة ه النار هذا. حرر للبان. المقدس المجمع الى وجعه

٢٢)»٠ا٠٠ ه<  واكن. الماردي»' انااكة بطريرك الخازن يرست سيادة رسول سعد
 عر ذضت ملحوظة بذلك تشهد كا١٨٦٦ سنة تبل يرجع لم ور الذ المخارط
 البع الزلف يد عربة نسخة :د باراجا هن. آدتت لنس انطا" نعة
 سودا في( فارجا) الرسولي القاصد الى اعادها وقد١٧٣٦ سنة امتعتد اللبناني

 موجود الدتات وهذا»١٨٦٦٠ سنة الاو تحرن في وذلك الماردي البطر.ك
 سعد دحول ي الا المثار العفات لكل جامع ومر الردبفندا خزانة في الآن

rا حاشية(٣ l:المختلفات من الجلداحامس في عنفوظتان الاماليت الكتاجين ان زلف 
• المارونية
 والاخرة الاو الاوراق لتحفظ للادقتر كتلاف توضع ودقة هي الرب: حاثة(٣٠

. التلف -ن

٥ Hons. Patriarca. V. Card, Petra Prefetco. Le parole in corsivo sono della
stcssa mano della frma aUtogmafa, perei6 aggiunte dal Card. Prefetto. L'alro
documento la غ ricevuta rilasciata da nomlnato إ Felici casi concepita: «lo
sottoscritro ha ricevuTo dal Slg. D. Domenlco Baiardi, Archivista della S.C.
de Propaganda Fide il Lfbro del Sinodo Nazionale del Fonte Libana celebrato
nel I736: in lingua Arabica, di facciate 192: ln pelle rossa la qual consegna
mi stata ة fatta dal suddetco Archivista per ordine dell'Ema Slg. Card. Petra
Prefetto; obligandomi ancora di portarlo a Mons. mlo Patriara a fine dl
copiarlo. e dopo che sara copiato rimandarlo alla detra S. C, in fede. questo
di 5 Luglio 1742 Elia Felici lnviato di Mons. Giuseppe Pictro Gazeni, Patriarca
Antiacheno de Faroniti» {I) Se non che, il detto manoscritto non si potE
riavere prima del 1866, come rilevasi da una nota appo5ta sul foglio di guardia

({) Tti edue i document originali sano net T. Y Airetlance taronii.

٢٥٨



-5٠  ،ريعية داق ج يامة ممر
 به
 د ،د، ،

 بجلاء عله ي ذلك د.فلهر عر هو بانه لارنياب بل نلا وعليه اكر".

 تيل الترق في الدرني المخارط كان يا انه الى نثي ان الآن ديرافق اك#.

 >زانة في أبقيت بالاتني والمكتوبة اثرعية اله الوما الجمع نذة ان

١٧٤4 سنة ردمه في اع تقر.ير من بعة ارا العفدة في وذلك الانتشار بجمع

 الماررنة الطائفة لدى سوريا في جرت حوادث بعض يتعلق فا:« ء:وانه

، «٠ ،،  الخ
 ة

 وكات تتريباً سنوات غياب بعد لبنان الى سعد الياس الكامن رعاد(١٥
. بطريركا وانتخبرا حزبين الى الاساتفة وانتم توفي قد اازي البطريرك

 الى عثر ارابع بنديترس وعد المولى الكر-ي الى الانتخاب حق نعول
 عمان مارونياً بطريركا ودعن السابقين الانتخابين فابطل الشقاق دار تطع

 ازسرلية الموجزات الجديد البطريرك الى سعد ددنع دمشق ااتنة رئيس نواد

 بجمع خزانة تي عها بثنا الاضية النة دوما في كنا لا اننا غير الرب: حاشية٢٣٥
. عليها نمر وم المندس الانتثار

dello stesso codice ne" (sic) termini seguenti. Autografo Araba del Sinodo
Libanese da736!ب restituito .ons ه8 Delegato Apostolico (Valcrga) della Srria
dal Patriarca haronita nell'Ottobre 1866., Cuesto codice. csistente ora nell'Ar­
chivlo di Rropaganda, ha tutti i connotati designati nella surriferita ricevuta
de} Feici; e percib non s pu6 أ dubitare della identiti. come meglio vedrassi
a suo luoga. lntanto giova avvertire che. mentre il manoscritto arabo era
gii stato portaco in Oriente, nella RElariane stampata in Roma nel ١744
«Soprg alcuni accIdenti accorsi {sic) nella Siria presso la Nazione Faranita
etc. (sic) si dice a pgina 4 esser rimasta nell'Archivio di detta Congregazione
di Propaganda la copia autentica di detto Sinoda in lingua latina.

15) Dopo circa quattro anni di assenza fece ritorna al Libano il Sacerdote
Felici. ma ivi trov5 che i1 Patriarca Gazeno era morto' e che I Vescavi, divisi
in due partiti. avevano elerta due Ratriarchi. Devoluta alla S. $ede la eleziane
del Patriarca per terminare la scisma Benedetto lV, annulate l prccendeti
elerioni, nominb a Pacriarca de' Maroniti Simone Evodio Arcivescovo di
Damasco. Al navello Patriarc cansegn5 Il Felici a mezo de! Delegato Apos­
tolico. Padre Giacomo da LUcca, tanto i Brei quanto l'esemplare araba del

٢-
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٢٦٠ الذنالى باخوس الكوري

 داركا. يقرب الاب الولى التادد برا-طة وذاك الرية"" المجمع دنغة
 بوجه كلهم وساردا المجمع تثبيت دقاوا اساقفه مع البطريرك واجديا

 الثاى البحث
١٧٣٦ منة المدقد اللناي لدج-م واللاتينية الدرية الطتن في تا«غية لحات

 م

 الا«ى الرة نني مرتين" الا الطابع براسة البناي المتع يشر٢١٦
 المرة وفي. اسطفان سيادة الماردلفي البطريرك لإ'ببناية نة المربية باللغة ظبع

 في تاريخية لمحة من بد دلا القدس المجع بامر١٨٢٠ اللاتينية باللنة الثانية
 ايضاحًا يجثنا موضوع ذيد اللبتين

 بجكم ليس انه د الر-رلتيت الكتاجين عن ذلك كل أخذ ازلف:قد حاشية(٣٦
 والمنة. الخبر ذات من1٦ بتاريخ» لتهدئة «اخيرًا و١٧٦٣ اذاد١٣ بتاريخ» بري
uper وليسNuper هd هedandas: هي الثانية الإمالة )ان ad Nos،الزلف( يقول٧ك ا 

 ه منحةr عدد الزلف:ل حاشية(٣

١٨٨ منة ذلك كتب الولف ا البال عن يذرب الرب:لا حاثة(8

Sindo (1). Ed il Patrlarca una co' soi Vescovi nEprese consegna, ed accettb
la cpnferma del Sinodo cأن uniformarono tuttl la {oro condtta (Som. ٨.

١ .ا .م5{.

Articalo 2

Cenni storici sulle edizioni araba latlna ع del Sinodo Libanese de} I736.

.Due s6le edizloni a stampa sano stte {atte del Sinodo Libanese(6ا 

.a prima 'fn araba nel 1788 a cur del Patriarca Maranita Mons. De ScefanIsا 
alcra in larino nel l820 per ordine dclla S. C. Delluna e dell'altra E necessarioا' 

dare breve relazlone storlca:per maggior chiareدa della quescione di cuأ 
sأ trarTa,

({) R lsmesiن tu٥ queno dalle lettere pstolidhe ه Quod nan humد no dei 13 Maro {743,
e ٨uAer ad Mo {ie) de' {8 dello stesm mee ed .nr ه



٢٦١ -٠ ·ا- الانالى الجم عن تاريخة وثائق

 البرية الطبعة في

 دبا"رغم الاسو الكرسي اصدره خاص جوز البع هذا تثيت من بالا(١٧
 المقود: للامال .ابتة النتيجة تأت م برجب باليي المارونيين اردا. دعد من
 شوش د:ا ±جى.&4٤ فررية ، البب "تان مها ؟ المبع اتراعاة ­ولا

 المدعرب ازهبات بين نشأ المطورة كثر د مؤث شقاق الوقت ذلك في النظام
 ، حلب بجوار القاطنين اابين دارمان لبنان اعالى يتطنر لكوتهم جبلن

 لفات غا من فيه توغل جةلا كا شكر فاثار الشقاق ذلك مدة كثيرًا وطالك
 الامة نهاجت. البطريركية لتتأديبات احتقار من به تلك دلا عظيمة للنظام
 من ذاك اد الزب هذا فناصروا ااتفتا كذاك و اعانها وماج مجانًاً
 فرأى. دضعفت كية البطرير اللطة عارمة تخلخلت وهكذا. النشقن ارهبا
 لويس الاب القدة الارض عانغظ نكلك ماشرة يتداخل ان القدس الجمع

 والاساتة البطريرك مع بالاتفاق المنشقين بين للترفق يعى بان بتا دي
. الاتا ع] نفوذًا الاكو  به قن

 باستناده توياً بنفه وشر اتدبر هذا علا طربا البطريرك وطرب(١٨

DelT'edizione araba
(١7 الي و•= BenehE quel Sinodo fos5e stato confermata con apposito Breve della

S. Sede, e Prelati ز haraniti ne promettesser l'osservanza. Tuttavia I'efTerto
non corrispose ala preconcepita speranza, ne osservanza' ا del medesimo,
qualunque ne fossero i motivi, fu cosi pronta come si sarebbe deriderato.
THi disordlni del tempo ebbe a deplorarsi i gravissimo ا dlssidio che si cccit6
4ra onaci# ز detti Montagnohi, perche residenti nelle alture del Libano. e gli
Aleppini. perchE abitanti nei pressi di questa citta. Bissidio che fu ben lungo
e scandaloso, avando proceduto a notevoli infدr zioni di disciplina con perti-

 د، ، د ، ،

nace disprezzo delle censure inflitte dal Patriarca, con molta agiazione della
nazione, de' suoi Notabili ed anche de' Yescovi che prendevano parte per

una e per lalcra farione de' Monaci dissidenti. Reso cosi vacillante ed incerto'ا 
-e2ercizio dellauorita del Patriarca. la S. C. stim5 inrervenire direttaا" 

mente commettendo al Custgde di Terra Sancta P. Luigi di Bastia la concilia­
±ione dei dissidenti, da procurarsj con inrelligcnza del PaTriarca e de" Yescovi
aأ meno pii influenti.

1B) Lietissimo il Patriaraa di quest dispozione e sentendosi raforzato

،

4.

(



٢٦٢ {لنالي بغرس أخو.

 شخي بنفوذ ايضا يتع كان الذي اللطة تبل من الاذظ الاب معاضدة الى
 يداري بجماً ويقد الفرصة يغتم ان موافقاً البار.ك رأى نتد وعليه. كبر

 ديد في١٧١٨ سنة ايلول في المجمع والتأم• الاتط الكني التهذيب به
 تاصد بصنه الحافظ الاب يحضره ان الطررك وشا. غرساً يرسف مار

 الذكر ديتعق. ارهان مصالة بجد تمت ذلك وبعد. الا-رلى الكرسي
 جيهم الآباء اتنقرا: التالي دهو المجمع هذا. تواني من عثر الثامن القانون
 وا)سرم القوانين وكل آلقدس اللبناني المجمع تابلين بانهم وداحر ورأي واحد بتلر

 اثفا لنظام ومندًا ضرورياً لكونه وذلك..• الآًباء ته حددها التي

 يجنلوه بائهم وءزدوا القدس الر-ولي الكرسي من مثبت لكونه سها الادرنية
 الجمع نخة عنده يحنط الاساتفة من وكل ، عذر ولا خلاف بغر... جياً

 ذلك من يخصهم ما حفظ على رعيته كهنة ديحرز حي بعد حيناً جذًا لتأملها
»" مزة المام في اقله اللاثد: في التانرنة ديرر: في نتج وكذلك

 دصت الق والقرانين وس-ا بتبع ذلي التي البع مغا أمًأل أن»0

 نخة عن حرفًا نع بل الطلبال النى عن الفانون مذا يرب اارب:م حاشية(٩
. للدجدع عرية

dall'autorevole intervento de .P إ Custode, che godeva anche mela personale
influenza, stimb apportuno profittarne pEr tenere un Sinoda a fne di prov­
vedere anche alla decadura ecclesiastie disciplina (sic). 1l Sinod si tenne
nel Settembre [768 nel monastero dl 5. Giuseppe di Ag0sta, e volle il Patriarc
٧intervenisse il Padre Custode qual Delegato della S, Sede: dopo che si
riusci follcemente alla riconcillazicne de Monaci, Fra i canoni dello stesso
sinodo rimarchevole غ il seguente n, 18 «Sono convenutl concordemente
٤u٤٤i ١i Padri can unanime consentimenta dl accettare il santo Sinodo Libanese,
e tutti li canoni e decreti fatti In css0... essendo esso necessario e proficuo
per il buon'ordine della nosTra azione Maronita. specialemente perch¢
fu confermato dalla 5. Sede Apcstolica: e tutti hanno risoluto di osservarlo•••
senza veruna $cUSa. pretesto e trasgressione: ciascheduno de" Vescovi tenga
presso di sE una capia dl esso Sirodo per ben considerarla in ogni tempo, e
per far notare ai Sacerdoti della diocesi guello che spetta ad essi di osservare:
e parimenti si legga ne' monasteri in tempo della mensa, almeno una volta
l'anno».

Gli acci del Sinodo di Agosta, che cosi u chiamaro, e i cnoni in esso(9لا 



٢٦٣  الل:الى المجم عن تريغة وتانق
 ه ة" ت

 البطر.ك واصحبا المادة عله جرت ا لنحصها المقدس امجع الى دفعت فيه
 بتاريخ بالجمع التملق التقرير ملى في وردعنا ما رماك ب-القة. والأساقفة

 يحكرون المارونية الطائفة اساقفة وكل البطريرك سيادة أن:«١٧٦9 تقوز٢٤
 ختانة توانين فه وسنوا خاصاً بجما عتدوا ا ويتولون.•. الخ تواضع بكل
 تته الذي الناق الجمع الى- ويضيفا يثتا ان اررى الكرسي يرجون

 الكي النظام اتقات في متبم رغة وذلك الذ؟ العطب شر ارابع كترس بند
 القدس المجمع دتملهات الإمرلية لادار ود:ضرع احرام من عليه هم لما ونظرًا
 يقي ان من بد لا انه ادلى جهة فن••• اللنافي المجع برجب العل بحدد
 ومن ايضا الكهنة من بل الاساتنة من كل تقط ليس الذود للبع نسخة

. عليه يتملقان الكنية نظام دحن الروحي الحي كل لان الادرة دوسا.
 وجردت لدم نظرًا التتة تلك عى الصول جدًا يدب انه ثانية جهة دمن

 والاساتنة البطريرك ان فالك• اليد يخط الخ مدردف ولمظ الطباعة
 ااجع بطبع وتأمروا تتنازلوا والحا اليطات بألج ناقاتكم من معًاً يتقددون

 بجرف"سرياني؟. الرية واللغة اللاتينية باللغة وطبعه يثاذدن الذي

 الكر±وفي نه ما مي الريا باطرك الحرية :اللنة المرب حاشية(٤٠

farti لي, ء و ه furano rimessi alla S, Sede pel consueto eame can lettera dell 'Episcopato
e del Patriarca. Ed ecco come nel Ristrerto della relativa Ronenza {24 Luglio
1769} se ne dwa relazione rEssi Mons. Patriarca poi e tutr'i Vescovi dell  ذ
naione Maroniقt rendono umilissims grazie etC.. e dicono che appunto
in ossequio degll ardini apastalici e delle isTruzioni della S.C. riguardo all'os­
servanza del Libanese concilio. e all'esattezza della ecclesiasric disciplina,
hannp adunata un sinodo particolare, e stabilito vari canoni che desiderano

ia approwatoع .iano canfermati dalla.S. Sede e dggiunti ol Concilio Libaneseة 
dalla sa. me. di BenedEtco Xl... Siccome per6 da una parte necessario غ che
di detto concilio ne abbiano copia non solo i Vescovi. ma anche i CuratI e i
Superiari de" Monaseri, dipendenda da esso tutto il bene spirituale e il
buan'ardine della Chiesa; e dall'altra molco غ dificile il poterlo avere per
mancanza della stampa. e per le {sic} gra7e spcsa che ci vuole afarlo trascrivere;
cosi iI Patriarقc unitamente a suoi Wescovi porge allEE. WY. le pi efficaci
isranze, affinchE si degnino di ordinare 1a impressione, la quale desiderrebbero
che fasse fatta in due lingue. latina ed araba col carartere siriaco»».

 ة



٢٦١ به دحو-، 'خوري

 الكل من اكز وانا:« نر تا خاتمة" رسالة في البطريرك راذاف٢٠

 اللبناني الجع ممًاً تطبعوا بان وتبوا ترتضوا ان ااح بكل ناع ارجر
 عن فيتموا كلييدس الا هذا منامة لازدياد وذلك حديتاً ذضت التي والقوانين
 دي لويس الاب ايضا وكب.» لذامك الفرصة سنحت متق بالجهل الاعتذار
 اسرلىجدمم بسلطانه يثت ان منه دالتى الاءلم اخي الى الذير"" بتا

 ااجع مع للطع بدفعه ااوقت بنفى يأس وان غرسعطا في النقد اله المشار
 جداجدا ضروري ذلك لان. النخ من يشازدن ما منها طم ويطبع النافي
 النتقرة الحقة البلاد تاك في تقرياً القرد الكني التبذيب من تليل لاعادة
... الاهظة الديرت تحت يرزح البار,ي الكرسي ان الكتف. الى خامة

 انالى الزال طرح وتد». اللازم الحروف يتد-رن٠٠ الاساتفة. ولذلك
 يزمر ان يجب مل١٧٦٩:٥ سنة تقور من والشر.ن ارابع اجاع في( الثاتي د

 يترمل بالفي.د عليه وأجيب» اللاردنية المائنة لمذمة اابنافي الجمع بطبع
. الاقي ذلك سبب معرقة الى الكثيرة ابجاثه رغم الزانة"" انغظ

١٧٦٨ سنة١ ك١. :ناريها حاشبةااوف٤٤١
٢٤r١١٧٦٨ ك١- بحاديخ: حاشية±و"لف

 اازانة. تترمل إ: ياو ا"طلياي الر ادرب:ولكن حاشة ن(٣ د ي اسسبيري د

20) Il Patriarca, can speciale lettera {10 Xbre !768) aggiungeva «ed i
piu di tutti ne prego istantemente ['E. V. a voler {ar si che venga stampato
in uno cai canoni ultimament. fart} il Libanee cancilio per magglor comodo di
questo clero e per taglier loro all'occorrenza la 4cusa della ignoranza».
Anch il suddetto P. Luigi dة (sic) Bastia, (10 Decembre l768) scrivendane
al sommo Pontefice, lo pregava di confermare collApostolia sua autoricA
il citaro laro Conciliodi Agosta (sic) e {arlo dare nel tempo stesso alla stampa
unitamente all'altro concilio Libanese in quella quantita ee bramebbero, c che
٧eamente sarebbe molto necessario per ristabilire alquanto la ecclesiatie
disciplina, che in questi miseri paesi ± quasi marta per la penuria che hanno
specialemente di libri. E siccome in oggi la'Sede patriarcale si trova sotto Un
graYe pso di debiti... perci5 1 Vescovi... ricorrono per la necessarla، spesa»,
Nella congregazione tenuta li 24 Luglio I769 {u proposta iI dubbio (2"}2

Se debba ordinansi la stampa dcl concilio Libanese per commodo (slc) deliaه 
nazione haronla» a quale ا si rispose Negative. N٤ IArchivio (sic). ad onta
di molre ricerche, & riuscito a canoscere qual fosse il motivo di tale rifiuto.



٢٦٥ اللجا المجمع عن تاريخية دنائى

 انتخاب الموارنة بين اوجدها الي واللات الألرة الحلافات اجل وطال(٢١
 عين ولذلك. البناي للجمع خطية غاامات من ذلك وغير خاصة الاساتنة

 الى ارمل وهذا٠ الملكي حلب مطران آذم جرمائوس سيادة رسوً قاصدًا
 البطريرك ان نه ذكر ضافا تقررًا١٧81 ترز٢2 باريغ القس المجمع

 الرهبان بفعل القاضي الذكور اللبنالي المجمع ترار تط يقبل م انه يقول
 واضاف• لنا جبل في للحالة موافقته يكن لا القرار هذا لان وارامبات
 اليه المشار واك الطر ميادة دبين يني صار لذلك يلي:« ما( آدم )سيادة

 رتبه هذإ المجمع ان فاجاب• اللبناني الجمع بموجب العل بصدد كثي كلام
 ان رفن الوقت بطريرك المازن يومت الطر.رك وان السافي المرحوم ­يادة
 نأوند ملعم الامد رهر٤ ا الى الذكر العاني ادة فالتجأً فيه يشترك
 للكرسي بين :لغته عمان والباروك المجمع. حضرد غى لجدوه جنود عثرة

 له: يؤبه فم المجمع ذلك قوانين بعض :وجب العل الى سيل لا انه ا)سولي
 واما• اللبنانيين الرهبات المام النائب الردي ترما الاب مع رسوله وسجن
 حيث الهامى عى المتربة الملاحات في لحزنت فقد القدمة المجمع نخة

 النخات عن المأخوذة فالنحات ولذلك. بذوها واترارات البارات ابدت
 فان ذلك من وبإارغم• بتاتا الثقة ترحي ولا بعض عن بعضها يختلف الاحلية

 -م

 م٠٠"

2) Non cessando i gravi dissidi e disordIni che venivano presso i Ma­
roniti, specialmente sulla elezione de' Yescovl ed altre gravi trasgressloni
d l و Sinodo Libanese, fu detinato Delegato Apostolico tons. Germano Adaml r
Yecovo Melchita di Aleppo. Querto in data 27 Luglio I789 invi8 ampia
relaziane alla S. C., in cui dopo aver riferita, che il Patriarca a seriwaم non
esser mai stato accettaco l'ordine del detto Slnoda Libanese cirea la divisione
de' Monaci dalle monache, e non eser tale disciplina adatcabile allo sTato del
Monte Libana, 42gfUNgUvaauanCeYgue«Pere18ttTenucotungdiscar
tra me e il predetto Mons. Patriarca in adlne alla osservanقz del Sinodo
Libanese. Egll rispose che il Sidono f composto dal gia tons. Assemani, e
che il Pacriarca Giuseppe Gazeno allora vivente non voleva Intervenirvi,
e il detto Fons. Asemani ricone all'Emir telhen (sic) allora Governatore,
i quale ا mand5 dieci soldati per obbligarlo di star presente aأ Sinodo. Ed il
Patriarca Simone suo successore ،rappresentb alla S. Sede Iimpossibilitذ 

• d ervare عo أ alcuni canani di quel Sinodo, ma non' fu Intgso. anzl i s أ o ب Dele­
gato fu messo nellecarceri insieme col Radre Tommasa Budi VYieario Generale

،



٢٦٦ الفنالي باخوس خودي

 واصلية صيحة تمد نخة الشريد يرحنا مار مطبعة ذ للطبع دفع تد الطر.ك
 ذاك ع] الرهان اجي رقد تمرة" عدة ابز رجا الذي وبما بوشر وقد

 لإ ه»• د ء ه ه ه

 تد وانا. عاتقه ءإ امداربث اخذ الذى الحوري سمد غنددر الد المرحوم
 ا ء د ء د

 هذ. بان واشعرته طائفته عظا، من بإفراد ذلك علل متمناً غندور الد ذرت
 صنماً يحن حال كل عإ .وانه بينها فيا لاختلافا بتاتاً الثقة ترحي لا النات
 التاصد بضاآت النيلة لقحة ونتاً البجع هذا ليطبع دما الى الال برسال

 متور: الى متئدًا رأيي الى الاجاز يرقه لم ولكنه والاساتنة والبطريرك
 فرا لارى الالية النخة البطريرك سيادة من حات ذلك وبعد٠ كين الما

 اك: عنمً التغني بتطيع لا انه فاجابني وآخره المجمع اول في نصوص بعض
6 نافا شات واذا. غرها نسخة لديه ان اعل وأنا فتلً. يومين او يوم من

١٧٨٩ ة ترذ٢٤ أفي :دم سيادة كتبه ما ثشهم إن الصب د المزات:انه حاثة(٤٢
 الصعوبة حت رجا)١٧٨٨ تاديغ ل الثرة مذم ية الدرية الترة طع برشر انه قاتلا
(. غايته تاديخ لا الطبع بدء تاديخ مي١ هه منة ان فرضنا اذا

de' Monaci Libanese: e la copia del Sinodo presentata fu alcerata in que'
!uaghi ch'erana stati notati in margine. e cambiati con altre espressioni e
decreti, e percib le copie fatre sopra gli originali sonb divere luna dall'alrra,
nE meritano alcuna {ede. Con tutto cib il Patriarca ne ha presentara una copia
e3atta a la ا sramperia di 5. Giovanni in Soairo. e come fosse ['originale: se n'غ 
gia cominciaقu la stampa e tra breve si spera di vederla finira { ,( ا e che li
monaci sono stati a ci obbligati dal fu Signar Gandhur Sadel Curi, il quale
$'incaric6 delle spese: ed io ho visitato il Signor Gandhur per mezzo di
per5one ragguardevoli di sua nazione con avvertirlo che tal copie Essendo
٤ra loro diferenti non meritano alcuna fede, e che in ogni mado sarebbe
meglio di mandare il denaro a Roma per srampare quel sinodo sccondo la
copia sottascritta dal Delegato dal Patriarca e dalli Wescovi. Ma egli non ha
voluto aderire alla mia insinuazione appoggiato a parcre أ de' contrari. Io di
poi richiesi .tons ج Patriarca l'originale per rincontrare alcuni luoghi nei
principio e nel fine di esso Sinoda. Egli rispose di non poter lasciarlo {uorI
di sue mani. se non che per uno o due soli giorni. quantungue io so che egli
ne ha una seconda copia. Che se IEE. VV. vogliono ne mander loro unesem-

piegarsi, cEm= 8. Adami a 24 Luglia 1789 ±criva. 4ersiة facilenteشح bon{ا( 
comrncata la rtemp dلe le7zزe arcba, m±ntre questa Aarta a data de1708إ ,



 البنالى المجمع عن تاريخية دثالق

 الاختلاف عى حينر فتطلعون الطبع ينتهي عندما نخة لكم مر-ل فالي
 المجمع.القدس؟. لدى الحنوظة الاصلة والنخة النسات هذي بين القام

 طارح احث7 سنة·' خزران من السابع اجاع في اتترر ذلك وأرز(٢٢
 ان ينغي الذي ما. :.د شر الثالث د التالى البزال الاسثلة من طرح ما مع

 غندور· اليد به يقوم الذي اللبناني الجع طع بصدد القاصد سيادة به يجاب
 تبل الطبعة من نغة القدس الجمع الى يرسل ان يجب:« المجمع فاجاب

: بي كا١٧١٠ خزان من11 في آدم سيادة الى ذلك وكتب.» انتثارها
 >، ه< ء

 يدًا يدد لنان جل لي الرب من الناتج ادظم الاضطراب ببب انه د
 به امر الذي اللبالي الجع طع يتابع اتله او باشر احدًا ان التحديق عن

 م اذا فا يكلنك لا القدس الجع نان ذلك من وبالرغم. غندور اليد
 توزيع الاثناء هذه في سلقاً مته نخة رومة الى حالا ترسل بان الا الل ذلك
. خزانتنا في هنا الموجود الاصلي النص دبت بينها القابلة تم ان الى الباقية النخ

 ياعدد' ان من لتتموا الاساتفة من وغيره الاررك تنبه ان ايضاً ويكنك
 ادم ميادة »اما. وصحيحة شرعية بانا يعترف ان الى الطبعة هذه انتثار في

 في الواردة )الاوراق١٣ جلد ارته». «الو الواردة». «الأوراق الزلف: حادية٢٤٥
 فها. ويجث اجاعاته في فيوردها المندس الجدم ا نمل الحاراثف باحدى معلبة كتابات

plare quando sar finlta la stampa; e allor comprenderanno la dirersit che
bassa tra gueste copIe e l'orlginale che si conserYa prexso la S. C.».

2) Riferita questa relazione nell'Adunanza dei 7 Giugno I790, fu propos-
ta tra gli altri il seguente dubbio (n. I3) «Cosa debba risponderi a tons.
Delegato intorno alla suampa del Sinodo Libanese. che si fa are dal SIg.
Gandhur». E la 5. C. rispose «Transmittatur exemplar 5. C. anteguom publi­
cetum», h
Cuantungue non sembri verisimile, che in tanto turbamento cagionato
dalla guerra nel Monte LIbano slasi messo mano، o almeno si prosegua la
srampa del Sinodo Libanese ordinata del Sig. Gandur (sic), con tuttoci5 se mai
ci5 fosse, questa S. C. non le dA altra hncombensa {sic) se non di transmettcr­
cene subito a Roma un esemplare, sospendendo intanto la pubblicazione degli
altri, fintanto che poد a farsene il confronto col testo originale ،che obbiamo
gui wel nostro archiria. € di ciة potr anche aYvisare Fons, Patriarca , ه

li altr! Vescovi, acclocchE non diano mano al divulgamento di questa opera0ع 

 ة
٣
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٢٦٧



 د ، حمو ­و ا ى أنمسا
·- ٨٦

 بالبارات المألة هذه بحدد١٧١٠( تدم عاب) آب٢1 في اجاب حقد

 اصدرت دتد انتهى تتد به يتلق دما اللباي البع كتاب طيع :داما االة
 احد سافر دمى نيافاتكم امر يعل ان الى البخات من ي، يرزع بالا امرا

 ميادة من الت وتد. مطبوعة نخة لكم ارسل ررما قاصدًا جاتنا ن٠

 نسخة لديه يوجد لا بانه فاجابي المجمع اعال آخر في الموضرع الذيل الباررك
 أجده فم اله لاصل برسي ما علت وتد. احد عند يطالعه ولم منه واحدة

 اذا احد يعز دم١٧١2 سنة لنان ادم سيادة غادر رقد احد.» عند الآن الى
• ردما الى ارسلت الذكورة الرية النجة نت3

 النكرة اتب يتول للطبع المدنرع الري الطرط جرعة يتعلق دنيا(٢٣
 جرجس الطر.ي المجل بجط الرية الالية النسخة عن نع انه ادخاريخية""

 التالة: الكتابة كرر الذ المخطوط آخر في ترك تد هذا لان• الاتلاني حبيب
 جيب كاته بد١٧٣٦ سنة الادل كرن من والشر ارابع في وانتهى تم«

 نخة عن نتلا النكرة مذه ثر قد«١١ منحة٢ عدد :ل الولف حاشية(٤
 ازمان، بمائز د: كتابه في الطاوي عود بولى المودي البتاي بترس الطران بط

. الكتاب ذيل من١٥١-١٢٤ س١٩١١ بردت: ا-دنان يوسف يرك العار تاريخ في

fin tanto che non siasi riconasciuta autentica c genuina». fons. Adami {I)
ki 29 Agosto (stil. vecch.) [790 rispondeva su questa argomento ne'
scguenti termini «Circa 1a stampa del libro degll attl del concilio Libanese
gi 4 terminata. Ho fatto un'ordine che non sl distribuisca veruna copia finche
٧erra l'ordine delle (sie) loro EE. e quando partirA qualcheduno dalle
na5tre parti verso Roma mandcrb una copia stampata. Ed ho chiesto da Tans.
Patriarca I'appendice messa nell'ultimo degli atti del concilio, mi ha risposto
che non si trova preso di lui veruna capia afatto, e non l'ha lettapresso
nessuno; ed ho fatto il possibilie per trovarla e non ['ho trovata fna al pre­
sente presso alcuna». tons. Adami parti dal Libano nel 1792, e nan si conosce,
che la detta copia araba fo5se sTat3 inviata a Roma.

23) lntarno all'autenticiti del manoscritta arabo cansegnat alle stampe.
l'autore della Memaria storica (Som. lI, p. I1) dice essere stato trascritro
dall'originale arabo dal Notaro Patriarcale Giorgio Habib Echellensc, di cui
in fine di detto manascritto trovavasi la seguentc epigrafe: «E suato fnito.

{#) Care Rifer. A raitم val. 13.



٢٦٠ اللبنانى المجمع عن تاريخية رثائى

 من .ه تواقيع الاسفل دلي». بكروان أوز: سيدة دير في الاتلاني
: يصرحون دمم المجمع في كين الشتر المطارنة

 للنخة المطابقة كل مابتة النسخة هذه ان القابة بعد اتضح هد«
 البطريرك سياد: ونتمها ووقعها المجمع جلسات ااخرت كل تتا التي الأملة
--٠٠ ا اد زيادة ددن الاحترام الزيار والاساتنة الاساقنة ورزسا. الاحترام الكح

 أسطي. بذلك اه دي±يد ناحرناً وحر كد: كفة نغت بل ي. في نتات
 والمحفوظة المطبوعة التخة اما،.»١٧٣٦ سعة اثاي كاتون من الاخي: الايإم في

 من٢ في° بطريركا الحب حبيش البطريرك تخى ت6 ناا الزانة في الآت
 البيشي.· كب من :د الشخة جبهة في كابة ذلك وبيان٠١٨٢٣ سنة ايار

 تحتوي دهي» الاردذ كي البطر.ر الكرسي كب من د: آ:رها في واخرى
 فلا وعليه. المذكور الاساتنة تصريح دعى بل الحاط كابة جل تقط ليى

 بنقلها امر التي التخات اعدى هي الطبع المدفوعة التغخة إن للارتياب سيل
 المنكرة زلف٠ ان ذلك عن .ونضلا الجم" بد حنالا والبطريرك المالي

(. المتال هذا من«١١ المقطع الو"لث:راجع حاشية(٤٢

c terminatp ai 24 Decembre l736 col pugno dello scrivente Habib Echellense.
ne convento أ della Madonna di Loaize del Chesroano». Sotto poi vi eano le
firme di sette Vescovi intervenuti al Sinod, i guali dichiaravano: «E stato
colazionaTo questo esemplare, e si & trovato interamente conforme all'ori-
ginale che fu approvato nel Sinodo alla presenza di utti nelle selonأ , c che
٢ frmato, e sigillato dal Rmo tons. Patriare, e dagli ArchIvescavi e vescovi
molto Reverendi senza aggiungervi, c tagliere cosa alcuna, ma ad werbum et
litteram, come DIo ne testimanio ة dato gli ultimi giorni di gennaro dell'anno

=NellacOpia3TamptaTheOra"TDTSErTaStTTTArehrta. 1aTuateappa»737 .ر[
enne al Pacriarea Habalscl, cEato Patriarca il 25 Maggio l823, come rilevةsi
dalla iscrizione in fronte: Ex tibris Habaisci, ed in fine: Er libris Sedis Patriar-
calis Maronitarum, si leggono tanto l'eplgrafe del calligrafo, quanto il surri-
ferito trestato ة de' Yescovi. Onde non pu5 dubitarsi che la copia daua alle
srampe non ia ؟ una di quelle ordinate dal Patriarca e dall'Assemani appena
terminato il Sinodo (g. .(l ا lnoltre il sullodato autore della temoriu sTorico
afferma nel citato luogo che il suddetto cseplare،(sic) presenTato alle stampe,
non diferiva dall'originale arabo. sotroscritto dai Radri del Sinodo, e mandato
in Roma, se non «in alcune espressioni non imporTanti, le quali erano state

«



٢٦٠ دحر. >ودي و ب٨'

 دالمدفوعة البها اارما المخة ان كور المد الحل في يقول اله المار التاريخية

 المجمع آباء رتها التي الاحلية الدربة النغة عن تختلف تكن م للطبع
 الأمية الآخة في فرتها ±طب كان تافهة تعابير بعض في الا روما الى وأرست
 الجمع دابا. الساني يكون قد) النقل ابان قرتا ما اعدت رقد الذكورة

 اورره يدول:( ذلك ي.ارا ان حناً رأوا ذ$ كا النزات تربت عندما
 يقرل كذا) بكامل عياً ليس ، يقال دالق ، .»""دنيا بامان لتفحى

 الطبة ان غ اذا( الذكرر الخطوط الترق في نحس الذي ثارجا سيادة
 النقرات بجرعة من يظهر لانه. هذا الثاني الخطرذ عنن امانة نة- العربة

 مشارباً الاتيني الذى من نقرات كثير: مرارًا تنقل الرية الطبعة ان الخلة
 اصلاحات ان عل ذاك يدل وقد. اترعي" المري الادل النص في نرقها

 اما ربد فيا عنا عدوا غ بته التي جاءات الا ي الجمع آلا. يا اق كهذء
» بعمده اما انعقاده ابان

١٢ منحة عدد المولت:بل حاشية(٤٨
 المروع اد المخارط شرعيًا بلسنرار بسى ثارجا مادة الر"لف:ان حاشية(٤٩

. واخاهم واقيم٦ ب المجي إباء وثبه نحه الذي المرل
1٦ متطع ؟ عدد الولف:بل حاشية ه(٠

scancellate sull'originale suddetto e Ie quali nel copiare furono restituite a  ا
foro vigore (forse che 1'A3semani. ed i Padri nel collazionare gli esemplari,
come abbiamo detta, haeno poi creduto bene di fare casi) come si pu8 vcdere
da chi lo considera bene». (Sam. N. JI, p. 12). Il che a vero dire (sono le parole
dز Mons. Valerga. il quale ha esaminaco in Oriente il detto manoscritto)
non E del csatto. se E vero che lcdizione araba rappresenti fedelmente questo
secondo manoscrirto; poichE, come pu6 scorgersi nella raccolta delle vrianti,
l 'edizione araba nan rade volte riproduce passi del testo' latino che si scorgono
cancellati nel primo autentico {I) arbo, hl che sembrerebbe indicare che
simii correzioni fatte nei congressi preliminari, vennero poscia abbandonate
dai medesimi Padri, a nella celebrazione del SiNodo, o dopo di esso» (Som .

 .م١٧, .ي ا٩).

manascrita asia schema arabaأ tentica .£88n ا0 Waolerga &hioma €ostartcmente a{ا( 
escmineto cd approvato ac leل sattorcri±iani, e sigili da} Pad de] Sinodo,



٢٦١  اللبنالي المجمع عن تاريخية وثائق

 انه اذ فه مارط. افتاض الى تتند فارجا ساد: لاحاة٠ رلكن٢٢٤
 الري المخارط في منانة اد فرتها مشطرباً الآن تناار التي النترات كل بان يم

 بنا٠ المجمع الابقة الاججاءات في الآباء اخانها او فرتها شطب تد الاو
 الحطب نصف عى يحري يكن اثيتم قيد درما في كان عندما الخطوط ان

 احص البودي توما الاب تقرر ذلك اليوم.ديلهر فيه التي"تزى والأيادات
 المرية الامة ان الصحة من عام جانب ع] نانه ذلك من دبا)غم. المجمع

 -ب•٢-• ا.'{

 كثيرة وواضع في زكت انا اذ منه تقرب اللاتيني النص عن تبتعد ان من بدلا
 تيافاتكم عل يمر لك واثباتا. العربي المخلوط حراها شطبة اد اصلاحا

: ق دتغلردا الامثة بعض

 جد عيد المنتقلة الاعاد بين يذكر٢٧ صفحة المربية الطبعة -في ا

 مشطرب فانه الري الخطرمط في واما ا"٦ صفعة اللاتينية اللبنة ي6 المليح
."" قوته

 بكامل": اللاتينية الطبعة متقطع تحري°٢ منعة المربية الطبعة -ان٢

٢٦ منحة جم تريب «اجع الرب: حاشية ه»١
 الردي الاب تقرر ونمر ترب عندما الشطبة تلك بب المرب:ى حاشية(٥٢
٥r)م..}٥٣ منحة تجم تريب« عدد ؟٢ ااولك:منحة حاشية 

24) Cuantunque، l'osserwaziane i ك Tons."Yalerga poggi sopra un falso
supposta; nel concedere doE che tutti i testi, i quali si vedono ora cancellati
ad 0ggiunti nel primo manoscritto arobo siano stati cancellatl od aggiunti dai
Padri nei cangressi ,reliminari م imperocchE, come s} vedr dalla relazione del
P Tommaso Budi revisore del Sinodo, quando Il manoscritto trovavasi in
Rama per lapprovazione, appene contenewa la meta delle cancellature ad
aggiunte che oggi si scorgono in ess0; cid non astante. e pur trappo vero,
che l'edizione araba. anzich& allontanamsi dal testo latino, ln molt luoghi أ ha

abbandonato د o la coFrEiionE Gla canEllaTDRa dEl manosErIEGG arab6, EsiE
avvicinato a quello. ln conferma di ci5 si sottopongono all'esame dell'EE, V٧.
alcuni esempi:

L'edizione araba p. 27, annovera tra le feste mobili Festum Corporisا( 
Christi, come si ha nell'edizione latina p. I6; ma nel manoscritto arabo si
tro٧a cancellaca.

2) Edizione araba p. 52. contiene tutto il paragrato d'elledizione latinaص 

 ة



٦ ا#- • 'خوي ب لام -٣

 و»٠٠٠ امر اتتشت محة اء د وجر: ااطه يعر ولا ا=حوط لى حدا

. المهم المعى عن الا

 أما

 رمص

٠٥  اللاتينية الطبعة مقطع ا:٧ ءيد"٧ اب٢ -تم٣
... فقط اجاهم القدس الزيت اذخار في فم الرخص الهبان

 بها يحكم التي الشديدة المتربات بوم
 فرته .شطوب ولكنه الربية الابعة ى

 حت والا
 بفر موجود» المكاني الإئيس

· المرلي المشردع اد المخارط في

 يحويان: اللاتيني والنص الدربة اليطدة ان:١٩ عدد١4 باب٢ -تم٤
 الامي. البطريرك اليد م4 يفح ان الا(«... الجنوني دسامة يجرز لا

 لا وان... النادر ءإ يقتصر ان ينغي اتفر هذا ولكن الاحترام.
 ا-٠- -ا

 ياk فالجلة»: التدة الدرجات من العي الناموس يشعهم الذن غر يتناول

• المرلي المخطوط في فرتها مشارب
 امما في اللاتيني والص المربة الطبعة تطابق ه٠ عدد نفه ه-الحل

 ان له يحق البطريرك اليد ولكن«: الحطوط مامى في التالة اإلاحظة
 مانع ولا كا امة اية ددن الكاثرلكيين من &ن اياً اساقفته بجمع في ي>-م

.» الة ذلك في

 باب الصواب: الرب حاشية ه(٤

.٢٢١٠ متعة تبم)١١٦ منحة: الرلت حاشية٢ ه٥

p.33,n. 4 :ln psa vero confirmandi unctiane etc. quale paragrfo assai غ conciso
ne! manoscritto, e non rende se non ١l senso principle.

3) Parc ll, cap. Vll, n. 7. il paragmfo dell'ediione latina: Honachis vero,
guibus in praprium Tantum usum haberi sanctum oleum permittitur... 5ub
graibus poenis arbitrio ordinarii, trovas١ integralmente nell'edizione araba,
ma & cancellato nel manoscritto ozsia schema arabo.

4) Parc. ll, cap. XI٧, n. 19, H'edizione araba leggc col tcsto latino (Or­
dinari non possunt furiosi...) sine dispensatione Rmi Dni Patriarchae, guae
tamen rara... et iis tantum cancedenda e5t. guo? jus Ecclesiastrcum a Sacris arcet
Ordinibus. Nel manoscritto arabo vedesi cancellato tutto il periodo.

5) Ibid. n. 50 L'edirione araba si attenuta غ al ٤esto latino nell'omettere
la segucnte noTa marginale del manoscritto: SEd Du£ Ratriarcha putest ardinare
in 5ynado fpiscoparum quemcumgue cathotreum cuiuscumgue nations. Et in hoc
nullum adest impedimentum.



٢٦٣  البنا المجمع عن تاريخية وثائق

 اللاتينية"· الطبعة رفقا العربة الطبعة ات:٣ عدد٢ باب٣ -تم٦
 للخوارنة نشزت انا هذ، آباثنا رسوم عإ جريا٥: بكاء(ه الأقطع هذا تررد

• هtف ا. ،٠

 القارئين رسامة جلطة ازنأً الذورن الكهنة الاديإر و)زسا. الاستفيين
 ككب وتد الخطل في نرقه مشطوب الأتطع هذا فات»٠. الغ والمرتلين

 ي-. تفة بلاسا حقرتلة الرسامات هذه فان الآن :«اما وم الما.ى ع] ملاحفلة بدله
. سابغا كودن للذ تبط تقنع ولا

 اللاتينية: الطيعة .ن الجلة هذه «ان"١٧ عدد ، باب ننه -المجل٧
 الدالاريرك فر نقى محة وعليهم ارهنة ي تاويلة مدة قضوا الذن اما د

 الفطور«لكتبا في نرتا شلب كما.+نتد ة اناز التات في سهم يتسع ن
. العربية الطبة في ذكت
 اللاتيني"في والنى المربية ااطبعة يتفق.٢٨ عدد ننه -الحل٨
 المادة جرت مما اك$ الابرشيات زيار: ابان يطلبوا ان عن اللأازن نهى عبارات

 كل في ذك ما نرق شيناً يأخذ ان اة( تدر احد«لا تجاسر وان:« عليه
 بمقربات ويعاقب شهر خلال في اخذه ما ضف برد فلغرم5ذ ال الابقة المواطن

٢٧ متعة نجم راجع١٦ :والصواب المدرب حاشية ه(٦
.•٠٢٢٩٦ صنعة نجم تريب٢٤٢١ الولف:منحة حاثة ،٥٧
(.٤٠٢ منحة نجم ثريب)٢٤Y منحة اللاتينية الطمة :راجع الو"لث حاشبة(٥٨

6) PaFc. ll, cap. ll, n.1ll.L'edizione arab conformemente alla latina p. 191,
riporta tutto il paragrato; His igitur Potrum sanctionibus inhaerentes, Ch٥­
repiscopis et Abbatibus praesbyteri: supradictis patestatem ordinandi lcctores
et canTatores confrmamus eTc.: quale paragrafo stato غ cancellato ne ­manos أ
critto. e sosrituito dalla nota marginale: Sed nunc huiusmodi ordinationes،،،
re5ervantur Episcapis, et non amhlius supradictis conceduntur,

7) Ibid. cap. IY, n. I7.Il comma dell'edizlone latina p. 227: Pie vero diugue
in honachorum Ordine rersatis, temporo a Patriarcha contrahi pas5٧n, cancellato
nel manoscritto, E riportato nell 'edizione araba.

8) 1bid. n. 28. Parlandosi della proibizione fatta ai Visitatori di esigere
nella visita della Diacesi pi di quello che vien concesso per cansuetudine,
l'edizione aaba E unisona cbl testo latino, p.242: Quodsi quisguom uod و) absit)
atiguid amplius in suprddictis omnibus casibus accipere praesumserit, i5 praeter

٧



٢٧٤ ، النه. دلو لحوري

 مي :لروث اليد اد المردبوليت اد لاستف رأي متضى على أخرى
 في فرته شطب تد هذا فكل.» والصفح الفو يأمل ان غي من الاحترام
· الري الخطرط

 الفتر: عن تل وكذلك الاتينة". الطبعة من٣٢ عدد ننه -امىل٩
 حد الى الا&وبكين عاكة في يمضي عندما) الاستت يكفي د التالة

 الطبعة في ذكت ناا» والما التاج ذوي من بدزساء يعث ان اطط(
• الطرط في فوتها مشطوب انه من بإرغم المرية

 اللاتي"" النص جلة عن ايضا قل كذلك و.٣٤ عدد نفه المحل-١٠
 كانزا وان الذن القانونيين حكم كذا و:« بامانة الربية الطبعة تذكما التي
 انه بد. القدية والاملاك العقارات عن لاساتفة المشور يؤدوا ان يللامون لا

 يعفرا ات الا حديا ,اكتسبوها التي الانلاك الى إلنظر ادازما عليهم يتعم
 الخطوط في اولا فرتها شطب الاحترام.»نتد السامي البطر.رك اليد من بانعام

 عن للااتفة الشور اداء ايضاً القانونيين عل يتعتم د: يلي ±دكا فم
.» حدينا اكتبوها التي وعن القدية والاملااك التارات

٠٤٤١٢ منحة غم تريب٢٥٤١ منحة اللاننة الطمة الولف:راجع حاشية(٥٩

dupli retitutionem citra mensem feciendam, aliis etiam poenis arbhitrio Episcapi.
aut hetropolitani, seu Rmi Dni Patriarchae absgue ulla spe veniae 'multetur,
Tu٤to ٩ucsto & staro cancellato ne! manoscritto arabo.

9) Ibid. n. 32. Lo stesso si & verificato del comma, edizione latina p. 247:
Episcopus (pracedendo contro i Chierici usgue ad depositionem) adhibeat
assistentes sib} Abbates usum Mitrae et baculi habentes; chc viene riportaro
dall'edizione arab. quantunque cancellaco ncl (sic) manoscritto.

[0) Ibid. n. 34. Parimenti il periodo del testo latino, p. 254, riterito
fedelmente dall 'edizione araba: ldem dicendum de Regularibus, qui etsi nan
tenentur de antiguis gris ه et praediis decimas Episcopis solvere. ratione tomen
proediorum de novo dcqulsitarum debent decimas Praelatis, nisi 0 Rm٥ Dna Patriar­
cha privilegium obtinuerint; nel manoscritto fu prima cancellato, e pa ­modifi أ
cto come segue: ltem Regulares tenentur decimas Episcopis solvere tum de
antiguis, tum de novo acauisitis agri? et praediis.



٢٦٥٥  اانا المجع عن ترغية دنانى

 رامة امامه( البطريرك ير« ان:« ا' عدد٦ باب٣ -تم١١
 تادده ار الأعلم ال±بر حل وحث روما مدينة عدا ما كان اينا الصلب

 ى نرقا -طب ط الا المثار الكدات ان٩. ازمرلي القام شارات متلذا

 غتدكتبلعلنة. المربية الطبعة في راا التتارا
 الدل تركيز الى يعرد الذي القلع ذلك كل الى يضاف ان ريكن

 جبل رببنة دامات بادارة التملق التلع وك الادر:" كانى ي الطريري
١ ذك تد المخطوط ي نرتما مشطرب انه من بإزغم القطا نيذا. لبنان

 المربة. الطبعة في بكاملها
 طعمة اخراج عن بعدين كانوا الموارنة ان تتثبت ألقللة الامثلة هذه تكني

 من يقربوها ان بالمكس حاولوا رقد عنه. رختلفة العربى المجمع لشروع مباينة
 بعض في الاختلاق كل عنه ختلفة بتت ابا من بإلغم دذلك اللاتني النص

.. االي الفصل في سيظهر :ا التقاط

.(٤٢٢ منحة نجم نربب١٢٦٠ منحة اللاتة الطمة اازلت:راجع حاشية(٦٠
 تجم تريب« اللانببنية الطمة ن٢٨٥٠ منحة٢ عدد٢ باب+ لت:تم الر حاشية(٦١
٠(٤٦٢-٤٦١ منحة

 اللاتينية الطمة من ر:وابه,ا٢٠٨ منحة٣ عدد٣ باب تقه الحل المر"لف: حاشية»٦٢
 د«(.٥-٠ صحة غم«

١١) Parte lll. cap. Vl, n. 2. p. 260 dell'edizione lat. Crucem onte se deferre
pote5t (Ratriarca) ubigu terrorum, excepta Urbe Roma, et ubicumgue Summus
Pontifex praesens ertiterit. AUT EIUS LEGATUS UTENS INSIGNIIS APO5-
TOLICAE DIGNITATIS. Le parole rimarcate. cancellate ne! manoscritto.
sono fedelmente riporTate nell'edizione araba.

A tutto ci6 si potranno aggiungere il brano che iguarda il modo d'innal-
2are avanti Ie ,TV.seihC de'Menasteri-3-Crocepatriarcate(Par٤ع cap. Il, 8, 2,

dell'edizione latina); e tuto il paragrafo concernente i! Regime delle285.م. 
Religiose della Congregazione del Monte Libano (ibid. cap. Ill. n. 3. p. 308
seg. ed. lat.); i qual . ا sebbene cancellati nel manoscritto si leggono integral­
mente nell'edizione arab.

Bastano questi pochi esempi per dimostrare, che i #1aroniti, lungi dal
fare un'edizione infedele, e discordante dello schemo arabodel Sinodo, hanno
an7i proturato di avvicinarla aأ testo latino. quantungue sia rimasta da questo
in al٤ri punti immensamente discorde. come si vedrذ ne! Capo seguente.

٠٣
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